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تقرير الأمين العام عن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في                     
  جمهورية الكونغو الديمقراطية

    
  مقدمة  -أولا   

وهـو  . )٢٠١٣ (٢٠٩٨ مـن قـرار مجلـس الأمـن          ٣٤يقدم هذا التقريـر عمـلا بـالفقرة           - ١
 الرئيسية التي استجدت في جمهورية الكونغو الديمقراطية منـذ تقريـري المـؤرخ              يغطي التطورات 

ــول٣٠ ، بمــا في ذلــك الأمــور المتعلقــة بتنفيــذ الالتزامــات      )S/2013/581 (٢٠١٣ســبتمبر / أيل
لكونغــو الديمقراطيــة والمنطقــة،  الوطنيــة المــشمولة بإطــار الــسلام والأمــن والتعــاون لجمهوريــة ا  

والتقــدم الــذي أحرزتــه بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو     
ــها  ــة في الاضــطلاع بولايت ــشأن إعــادة    . الديمقراطي ــر أيــضا آخــر المــستجدات ب ويتــضمن التقري

نظـر  ا( القطـري  تشكيل البعثة، وخريطة طريـق مفـصلة لنقـل الأنـشطة إلى فريـق الأمـم المتحـدة         
  ).المرفق

    
  التطورات الرئيسية  -ثانيا   

  التطورات السياسية    
 مــارس قــام رئــيس جمهوريــة  ٢٣في أعقــاب الهزيمــة العــسكرية الــتي مُنيــت بهــا حركــة    - ٢

 في الفتـــرة  في الجـــزء الـــشرقي مـــن البلـــد   الكونغـــو الديمقراطيـــة، جوزيـــف كـــابيلا، بجولـــة    
ــاني  ٢٠مــن ــشرين الث ــوفمبر إلى/ت ــه    /نون الأولكــا ٤ ن ــذ حملت ــسمبر، كانــت هــي الأولى من دي

ــة في عــام   ــد. ٢٠١١الانتخابي ــوبيرو،     وق ــو، ول ــيني، وبوتيمب ــا، وب ــسانغاني، وبوني ــا كي زار فيه
ديسمبر تـرأس الـرئيس اجتماعـا اسـتثنائيا         /كانون الأول  ١وفي  . وروتشورو، وغوما، وبوكافو  

لــشمالية والجنوبيــة ومانييمــا   لمجلــس الــوزراء في غومــا شــارك فيــه حكــام مقاطعــات كيفــو ا       
ــال ــا، أن نحــو    . وأورينت ــان صــدر لاحق ــرزت الحكومــة، في بي ــصر مــن عناصــر  ٤ ٠٠٠وأب  عن
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تم تسجيلهم، مع تشديدها علـى الجهـود الجاريـة           الجماعات المسلحة الراغبين في الاستسلام قد     
 وأكـدت   . مـارس  ٢٣لإعادة بسط سلطة الدولة في المناطق التي كانت محتلة سابقا مـن حركـة               

الحكومة أيضا من جديد التزامها بـشن عمليـات لتحييـد الجماعـات المـسلحة الأجنبيـة، وأهمهـا         
  .القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والقوى الديمقراطية المتحالفة

ديــسمبر، اجتمــع الــسيد كــابيلا مــع الــسيد يــويري موســيفيني،    / كــانون الأول٢وفي   - ٣
واتفــق الرئيــسان علــى طرائــق اختتــام حــوار كمبــالا بــين  . رئــيس أوغنــدا، في كمبــالا، أوغنــدا

ــة وحركــة    ــة الكونغــو الديمقراطي  كــانون ١٢ مــارس، وهــو مــا تحقــق في  ٢٣حكومــة جمهوري
  .ديسمبر/الأول

 كـــابيلا الحفـــل الختـــامي للمـــشاورات الوطنيـــة الـــسيدوقبـــل هـــذه الأحـــداث تـــرأس   - ٤
، رئـيس الجمعيـة الوطنيـة، وليـون      ينـاكو أوبين م وقدم  . أكتوبر في كينشاسا  /تشرين الأول  ٥ في

ــدوكينغــو ــرا يتــضمن    وادون ــشيوخ، تقري ــيس مجلــس ال ــشأن الإصــلاحات  ٦٧٩، رئ  توصــية ب
 الــذين المنــدوبون أقرهــا  كــان قــدوهــذه التوصــيات. الأساســية والمبــادرات الحكوميــة الأخــرى

  . مندوب٨٠٠سبتمبر وعددهم / أيلول٧شاركوا في عملية المشاورات التي بدأت رسميا في 
أكتـــوبر، قـــدم الـــرئيس كـــابيلا التوصـــيات إلى كـــلا مجلـــسي  / تـــشرين الأول٢٣وفي   - ٥

ــان ــدورة المـــشتركة دنـــيس ساســـو . البرلمـ ــازانا   نغويـــووحـــضر الـ ــو، ونكوسـ ، رئـــيس الكونغـ
 كـابيلا، في الخطـاب الـذي        الـسيد وأعلـن   . زوما، رئيس مفوضية الاتحـاد الأفريقـي       - دلاميمي

وفي اليـوم نفـسه، وقـع الـرئيس مرسـوما           . كيل حكومـة وحـدة وطنيـة      تـش عن  ألقاه في الدورة،    
  . بإنشاء لجنة وطنية للمتابعة لرصد تنفيذ التوصيات

نوفمبر، ألقت الـسلطات الكونغوليـة في كينـشاسا القـبض علـى         / تشرين الثاني  ٢٥وفي    - ٦
ن، وذلـك   وعـضو البرلمـا   ‘ حركـة تحريـر الكونغـو     ’فيدل بابالا، نائب أمين عام الحزب المعارض        

واحتجاجـا علـى ذلـك قاطعـت المجموعـة البرلمانيـة       . استجابة لطلب من المحكمة الجنائية الدوليـة      
  .لحركة تحرير الكونغو دورات الجمعية الوطنية في الأسبوع التالي

  
لــسلام والأمــن والتعــاون  ا بإطــارالتقــدم المحــرز في تنفيــذ الالتزامــات الوطنيــة المــشمولة       

  ديمقراطية والمنطقةلجمهورية الكونغو ال
  إصلاح قطاع الأمن    

تواصــلت الجهــود الراميــة إلى تعزيــز قــدرات القــوات المــسلحة لجمهوريــة الكونغــو           - ٧
وقدمت بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق      . الديمقراطية، بوسائل منها إنشاء قوة الرد السريع 

 مـدربا   ٤٧تـوجيهي لمـا مجموعـه       الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية التدريب والدعم ال       
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. مــن مــدربي الجــيش الكونغــولي يــشكلون جــزءا مــن مركــز التــدريب التكتيكــي في كيــسانغاني
والبعثة في المراحل الأخيرة أيضا من إعداد فريق تدريبي لدعم تـدريب وتوجيـه مـدربي القـوات                  

  .الكونغوليةالمسلحة 
ــة        - ٨ ــصيغة النهائي ــدعوة إلى وضــع ال ــة ال ــاع    وواصــلت البعث ــبرامج قط ــانون ل ــشروع ق لم

وهذا القانون سيحدد استراتيجية وأولويات دفاع وطنية، بمـا في ذلـك المـوارد والأطـر                . الدفاع
  .الزمنية

 الذي يـستغرق تطبيقـه      ٢٠١٧-٢٠١٤أما قانون برامج إصلاح قطاع الشرطة للفترة          - ٩
 لاحقا إلى الجمعيـة     نوفمبر وأحيل / تشرين الثاني  ٥خمس سنوات فقد اعتمده مجلس الشيوخ في        

ويوفر هذا القـانون الإطـار القـانوني لتنفيـذ أنـشطة الإصـلاح ووضـع الميزانيـة الـسنوية                    . الوطنية
وتــشمل أنــشطة الإصــلاح ذات الأولويــة وضــع معــايير للتجنيــد  . لإصــلاحات قطــاع الــشرطة

 مـن    بـدعم  ،وأعـدت . والترقية، وجداول المرتبات، وترتيبات التقاعـد الخاصـة بـضباط الـشرطة           
، ووحـدات الـشرطة    في المقاطعـات   البعثة، مشاريع مراسـيم لتنظـيم وعمـل مفوضـيات الـشرطة           

  .، وكذلك المفتشية العامة للشرطة الوطنية الكونغوليةفي الأقاليم والمحليات
  

  توطيد سلطة الدولة    
 مـارس، في    ٢٣بدأت الـسلطات المركزيـة وسـلطات المقاطعـات، بانتـهاء تمـرد حركـة                  - ١٠

طوات لإعادة بسط سلطة الدولة في المناطق التي كانت تلـك الجماعـة المـسلحة تـسيطر          اتخاذ خ 
. وأعـاد حـاكم كيفـو الـشمالية نـشر إدارة روتـشورو الإقليميـة ورؤسـاء الـدوائر                  . عليها سابقا 

إقليمـي    الـشرطة إلى    ضـباط  مـن  تقريبا   ٨٥٠ نقلنوفمبر كان قد تم     /وبحلول نهاية تشرين الثاني   
 ثلاثة قـضاة ليعيـدوا فـتح محكمـة الـسلام في             نُقلغونغو بدعم من البعثة، بينما      روتشورو ونييران 

ــشورو ــدير للاحتياجــات    . روت ــة في إجــراء تق ــسلطات المحلي ــة ال ــساعد البعث كــانون  ٤ وفي. وت
ديسمبر، ترأس نائب حاكم كيفو الشمالية إعادة افتتاح موقع بوناغانـا الحـدودي الـذي        /الأول

وحـضر حـاكم مقاطعـة كاسيـسي الأوغنــدي     . ٢٠١٢نـوفمبر  /انيكـان مغلقـا منـذ تـشرين الث ـ    
ــة في منطقــة    ٦٣ نُقــلولاحقــا، . ذلــك الحــدث ــراد شــرطة الحــدود إلى المواقــع الحدودي  مــن أف

  .بوناغانا
ديـسمبر في غومـا،     / كـانون الأول   ١واعتمدت الحكومة، أثناء جلـستها الاسـتثنائية في           - ١١

ذ علـــى الفـــور، يغطـــي الاحتياجـــات الإنـــسانية  لكـــي ينفـــ يمثـــل حـــداً أدنىبرنامجـــا للطـــوارئ
والخــدمات الأساســية والزراعــة والعــدل والمــصالحة بــين القبائــل، وذلــك في ضــوء الحالــة الماســة 

  .بعض مناطق كيفو الشمالية في
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  تحقيق اللامركزية    
أكتـوبر، علـى ضـرورة    / تشرين الأول  ٢٣كابيلا، في خطابه الذي ألقاه في       السيد  أكد    - ١٢

دستورية بشأن التقـسيم الإقليمـي لمقاطعـات البلـد البـالغ مجموعهـا              اللأحكام  ل التدريجي   التنفيذ
وعقــدت .  مقاطعــة، وتعهــد بإنجــاز الإطــار القــانوني لعمليــة تحقيــق اللامركزيــة       ٢٦ إلى ١١

نـوفمبر لإقـرار خريطـة الطريـق للفتـرة      / تـشرين الثـاني   ٧ إلى   ٥الحكومة حلقة عمـل وطنيـة مـن         
ين الخطوات الرامية إلى نقل الموارد المالية ونقل المـوظفين الإداريـين مـن             التي تب  ٢٠١٧-٢٠١٣

ــهاء مــن وضــع الإطــار      ــاليم، بمــا في ذلــك الانت ــة إلى إدارات المقاطعــات والأق الحكومــة المركزي
نــوفمبر حملــة توعيــة وطنيــة بــشأن / تــشرين الثــاني٥واختتمــت في . القــانوني ومــن نقــل المــوارد
  .عملية تحقيق اللامركزية

  
  الإصلاحات الهيكلية للمؤسسات الحكومية، بما في ذلك الإصلاحات المالية    

 تـــشرين ٢٨ففـــي . اتخـــذت الحكومـــة خطـــوات إضـــافية لزيـــادة إصـــلاحات الحكـــم   - ١٣
أكتــوبر، اعتمــد مجلــس الــوزراء تــشريعا يحــدد معــايير محاســبية لتحــسين الإطــار القــانوني  /الأول

أكتــوبر، أصــدر الــرئيس القــانون المنــشئ /شرين الأول تــ٣١وفي . والمؤســسي للماليــات العامــة
 لعـرض آراء المجتمـع      وسيوفر المجلس منتدى  . للمجلس الوطني للشؤون الاقتصادية والاجتماعية    

 بشأن سياسات الحكومة، إلى جانب عمله بمثابة هيئة فنية واستشارية للرئيس والحكومـة              المدني
  .والبرلمان

أكتـوبر معلمـا رئيـسيا      / تـشرين الأول   ١٥دسـتورية في    وكان صـدور قـانون المحكمـة ال         - ١٤
وســتبت . ٢٠٠٦فيمــا يتعلــق بإنــشاء المحــاكم العليــا الــثلاث المنــصوص عليهــا في دســتور عــام   

المحكمـــة الدســـتورية في دســـتورية القـــوانين والمعاهـــدات؛ وستفـــصل في المنازعـــات الانتخابيـــة 
ثابة صـاحبة الولايـة القـضائية فيمـا يتعلـق           المتعلقة بالانتخابات الرئاسية والتشريعية، وستكون بم     

  .بمقاضاة الرئيس ورئيس الوزراء
  

  المصالحة والتسامح وإرساء الديمقراطية    
ــرئيس    - ١٥ ــلان ال ــن        إضــافة إلى إع ــضاء م ــضم أع ــة، ت ــة وحــدة وطني ــشكيل حكوم ــن ت ع

. سيةالمعارضــة وممــثلين عــن المجتمــع المــدني، كانــت هنــاك بــوادر مــصالحة تجــاه المعارضــة الــسيا   
سبتمبر، أزيلت حواجز الشرطة حول مترل إتيـان تشيـسكيدي، زعـيم الاتحـاد              / أيلول ٢٦ ففي

 الـتي كانـت قـد أقيمـت في أعقـاب انتخابـات عـام                ،من أجـل الديمقراطيـة والتقـدم الاجتمـاعي        
 وفي. أكتــوبر/ تــشرين الأول٨ كــابيلا في الــسيدوأعقبــت ذلــك زيــارة مــن مستــشار  . ٢٠١١
ــشرين الأول ٢٣ ــو/ت ــنين، خففــت أحكــام الإعــدام     بر اســتُأكت ــة مــع ســجناء معي خدمت الرأف
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 قبيـل ولم يـشمل ذلـك جـرائم مـن          . وقللت عقوبات آخرين، من بينهم بعض أعضاء المعارضـة        
  .الخيانة العظمى، والجرائم ضد الإنسانية، وجرائم الحرب، وجرائم العنف الجنسي

واسـتمرت قواعـد إعـادة    . يـة واتخذت خطـوات إضـافية صـوب إحيـاء العمليـة الانتخاب            - ١٦
تشكيل اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة باعتماد قواعد إجرائية جديـدة وتعـيين مـديرين علـى                

وبدأت تلك اللجنة مـشاورات مـع أصـحاب المـصلحة علـى الـصعيد الـوطني                 . جميع المستويات 
المتــوخى  بــشأن التسلــسل للحــصول علــى آرائهــم بــشأن خريطــة الطريــق الانتخابيــة المقترحــة  

وتقتـرح خريطـة الطريـق إجـراء انتخابـات محليـة وبلديـة في        . لعمليات الاقتـراع والأطـر الزمنيـة    
ــام  ــة ع ــام  ٢٠١٤ نهاي ــة ع ــية    ٢٠١٥ وبداي ــات الرئاس ــات والانتخاب ــات المقاطع ــها انتخاب  تعقب

  .٢٠١٦ و ٢٠١٥والانتخابات التشريعة الوطنية في عامي 
  

  قراطيةالوضع في شرق جمهورية الكونغو الديم    
، بــدعم مــن بعثــة الكونغوليــةأدت العمليــات القويــة الــتي قامــت بهــا القــوات المــسلحة    - ١٧

منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيــق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيـة، إلى هزيمـة حركــة        
وفي أعقــاب مناوشــات علــى نطــاق مــنخفض في أوائــل  .  مــارس عــسكريا وانتــهاء تمردهــا ٢٣

 والحركـة علـى مقربـة     الكونغوليـة أكتوبر، اندلع قتال شديد بين القوات المسلحة     /تشرين الأول 
من كيبومبـا، شمـال غومـا، وأدت الهجمـات المباشـرة الـتي شـنتها الحركـة علـى المـدنيين إلى رد                        

.  حمايـة المـدنيين في المنطقـة       الكونغوليـة في  لقـوات المـسلحة     ا بدعمالبعثة عليها بقوة وإلى قيامها      
مـارس،   ٢٣ركة  لح على المواقع الاستراتيجية      الكونغولية سيطرت القوات المسلحة  وسرعان ما   

  .بدعم من لواء التدخل التابع للبعثة
علــى إطــلاق قــذائف مــن الأراضــي احتجــت روانــدا أكتــوبر، / تــشرين الأول٢٥وفي   - ١٨

ابة الكونغوليــة علــى منطقــة روبــافو في روانــدا، ممــا أدى إلى مقتــل اثــنين مــن المــدنيين وإص ــ        
وقد دفع هذا الحادث ممثلـي الخـاص إلى أن يطلـب مـن آليـة التحقيـق المـشتركة                    . أشخاص ١٠

ــق في الادعــاءات  ــا زال. الموســعة التحقي ــق وم ــاً التحقي ــيوقــد ســافر  . جاري ــضا  ممثل  الخــاص أي
كيغــالي ليحــث حكومــة روانــدا علــى عــدم القيــام بــأي عمــل انتقــامي ريثمــا تظهــر نتيجــة    إلى

  .التحقيقات
 مـــارس ٢٣ اجراءاتهـــا القويـــة ضـــد حركـــة الكونغوليـــةواصـــلت القـــوات المـــسلحة و  - ١٩
أكتوبر، استعادت تلـك القـوات   / تشرين الأول٢٧وفي أعقاب قتال شديد في     . الأيام التالية  في

 وتوالـت بعـد ذلـك    ،السيطرة على كل من كيوانجا وروتشورو، اللتين كانـت الحركـة تحتلـهما       
 تــشرين ٣٠انــا الــواقعتين بــالقرب مــن الحــدود الأوغنديــة في   علــى رومانغــابو وبوناغتهاســيطر
ورغم حـدوث بعـض عمليـات       . أكتوبر بتقهقر الحركة إلى مبوزي وتشاشترو ورونيوني      /الأول
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ــا في      ــى بوناغان ــة مــن جانــب الحركــة عل ــاني ٤القــصف المتفرق ــشرين الث ــا  / ت ــل فيه ــوفمبر، قت ن
ا علــى معاقــل للحركــة في إقلــيم      ســيطرته الكونغوليــة مــدنيون، اســتعادت القــوات المــسلحة    

نـوفمبر، مـا أجـبر العناصـر المتبقيـة التابعـة للحركـة علـى الفـرار،          / تشرين الثـاني  ٥روتشورو في   
  .بحيث عبر كثيرون منهم الحدود متجهين إلى أوغندا ورواندا

 مـارس انتـهاء تمردهـا في        ٢٣نـوفمبر، أعلنـت حركـة       / تـشرين الثـاني    ٥وبعد ذلك، في      - ٢٠
حكومــة جمهوريــة الكونغــو وفي اليــوم التــالي، أصــدرت . ة الكونغــو الديمقراطيــةشــرق جمهوريــ
ووفقــا لمــا ذكرتــه  .  مــارس قــد انتــهى ٢٣ بيانــا أعلنــت فيــه أن قتالهــا ضــد حركــة   الديمقراطيــة

 تقريبــا مــن عناصــر الحركــة، مــن بينــهم قائــدها، ســلطاني   ١ ٦٠٠الــسلطات الأوغنديــة، عــبر 
  .نوفمبر/ تشرين الثاني٧، الحدود إلى أوغندا في ماكينغا
وقبل استسلام الحركة كانت الاشـتباكات بـين جماعـات مـسلحة أخـرى قـد ازدادت                   - ٢١

وفي ماسيــسي، اســتمرت خــلال تلــك الفتــرة  .  وواليكــالياسيــسيمفي مواقــع مختلفــة بــإقليمي  
عهـا،  الاشتباكات الإثنية بين قبائل الهونـدي والهوتـو والتيمبـو والجماعـات المـسلحة المتحالفـة م                

ــاوهـــي  ــاتورا، والمـــايي  الرايـ ــوا- موتومبـــوكي، والنيـ ــايي كيفوافـ  تـــشرين ١٤ و ١٣وفي .  مـ
 الرايـا   جمـاعتي تلوا أثناء الاشـتباكات بـين  كر أن سبعة على الأقل من المدنيين قُ    أكتوبر، ذُ /الأول

 كيلــو متــرا ٦٠ موتومبــوكي والنيــاتورا المــسلحتين، بــالقرب مــن نغونغــو، الــتي تقــع علــى بعــد 
 مــدنيا، مــن بينــهم امرأتــان ١٣أكتــوبر، ذكــر أن / تــشرين الأول١٩وفي . ب غــربي غومــاجنــو

. وخمسة صبية من قبيلة الهوندي، قد قتلوا على يـد عناصـر جماعـة النيـاتورا في محلـة نيامـابوكو                    
وفي واليكالي، واصل تحالف الوطنيين من أجل كونغو حـر ذي سـيادة وجماعـة نـدوما للـدفاع                   

، الاشــتباكات بينــهما في عــدد مــن  شــيكا مــايي -وفــة أيــضا باســم مــايي  عــن الكونغــو، المعر
ــا يـــصل إلى    ــزوح مـ ــا أدى إلى نـ ــبات، ممـ ــشرين   ٣ ٠٠٠المناسـ ــهر تـ ــلال شـ ــدنيين خـ ــن المـ  مـ

وفي منطقـــة الـــشمال الكـــبير، واصـــل تحـــالف القـــوى الديمقراطيـــة والقـــوات   . أكتـــوبر/الأول
 القـرى وعمليـات اختطـاف       مهاجمـة ليـة    مـايي المح   -الديمقراطية لتحرير رواندا وجماعات مـايي       

  .المدنيين واغتصابهم وقتلهم
ــرد حركــة     - ٢٢ ــهاء تم ــذ انت ــو     ٢٣ومن ــدة في كيف ــارس، عرضــت جماعــات مــسلحة عدي م

 والبعثـــة، التمـــست فيهـــا حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــةالـــشمالية مبـــادرات علـــى 
ــا ــاني ١٢وفي . الاستــسلام أو التفــاوض  إم ــشرين الث ــوفمبر/ ت ــة  ن ، أصــدرت القــوات الديمقراطي

ــه الاتحــاد الأفريقــي بــدور الميــسر        ــه إلى حــوار يقــوم في ــا صــحفيا دعــت في ــدا بيان ــر روان لتحري
نتـابيري شـيكا، زعـيم جماعـة         حكومة رواندا، بدلا مـن العمـل العـسكري، وأبـدى نتـابو             لدى

 تـشرين   ١٣   مايي شيكا، رغبته في التفاوض واجتمـع مـع حكومـة المقاطعـة والبعثـة في                -مايي  
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 عناصـر خمـس جماعـات مـسلحة كونغوليـة،           مـن  عنـصر    ١ ٠٠٠واجتمـع قرابـة     . نوفمبر/الثاني
بينــها التحــالف مــن أجــل كونغــو حــر ذي ســيادة وجماعــة نيــاتورا، في بويريمانــا في إقلــيم     مــن

  . ماسيسي، ملتمسين الاندماج في القوات المسلحة الكونغولية
وفي شـابوندا، بعـد سلـسلة       . اء كيفـو الجنوبيـة متقلبـا      وظل الوضع الأمني في مختلف أنح       - ٢٣

ــا موتومبــوكي وقعــت خــلال الفتــرة مــن       تــشرين ١٥ إلى ١مــن الاشــتباكات مــع عناصــر راي
ــانغو       /الأول ــة واكاب ــرى في محلي ــع ق ــى أرب ــة عل ــسلحة الكونغولي ــوات الم ــوبر، ســيطرت الق أكت
ــاني ١٩وفي . الأولى ــشرين الث ــوفمبر، وفي أعقــاب اجتمــاع الفــص  / ت ــوزي في  ن ــا موكومب يل راي

. بايانغاما بإقليم شابوندا، أعربت الجماعة علنا عن استعدادها لإلقاء سلاحها ولدعم الحكومـة            
وحتى الآن، استسلم العديد من زعماء الجماعـة الـسياسيين والعـسكريين لـسلطات المقاطعـات                

  .وتجمع من جديد عشرات من مقاتليها في معسكر نيامونيوني
ــات نــصب كمــائن      وواصــلت عنا  - ٢٤ ــام بعملي ــدا القي ــر روان صــر القــوات المــسلحة لتحري

واسـتمرت الأنبـاء الـتي تفيـد بتـسلل القـوات            . وعمليات نهب أثناء تحركها باتجـاه إقلـيم موينغـا         
ــيرا      ــيم أوفـ ــتى في إقلـ ــور شـ ــاط عبـ ــبر نقـ ــدي عـ ــر بورونـ ــة لتحريـ ــشرين ٤ و ٣وفي . الوطنيـ  تـ

 مـع القـوات الوطنيـة لتحريـر بورونـدي في            غوليةالكونأكتوبر اشتبكت القوات المسلحة     /الأول
قريتي نانغيرو وروينانا بـإقليم أوفـيرا، بحيـث قتلـت خمـسة مـن مقـاتلي القـوات الوطنيـة لتحريـر                      

 عـن  مـايي ياكوتومبـا مؤقتـا بعـد أن تـرددت أنبـاء       -وتناقصت أنشطة جماعة مـايي   . بوروندي
 لبلقنـة  الاتحاد المناهض    هيعة خاصة به،    قيام نائب قائدها السابق، أبوي مابيغانو، بتكوين جما       

  . مقاتل٢٠٠قوامها بما يبلغ يقدر ، التي توجينغي كويتيو -الكونغو 
 وعناصـر  شـتى  مـايي  -، اتسم الوضع الأمني بتزايـد وجـود جماعـات مـايي     مانييماوفي    - ٢٥

ي بونيـا   منشقة من القوات المسلحة الكونغولية حول مواقع التعـدين الحـرفي، لا سـيما في إقليم ـ               
 الموجـودون وظـل الـسكان   .  علـى الأقـل مـن المـدنيين     ٦٨ ٠٠٠وكايلو، ممـا أفـضى إلى نـزوح         

 مـع كيفـو الـشمالية وكيفـو الجنوبيـة هـدفا لعمليـات تجنيـد الأطفـال،                   مانييماعلى طول حدود    
ــايي        ــات م ــها جماع ــسان ارتكبت ــوق الإن ــهاكات أخــرى لحق ــهب، وانت ــوات  -والن ــايي والق  م

  .ةالكونغوليالمسلحة 
كاتانغــا، وبعــد حملــة توعيــة وعمليــات قامــت بهــا القــوات المــسلحة الكونغوليــة،    وفي   - ٢٦

، ولكـن تـسعة أسـلحة       للقوات المـسلحة الكونغوليـة     مايي   - من عناصر مايي     ١ ٣٠٠استسلم  
.  طفـلا  ١٢٥ومـن تلـك العناصـر تم تـسريح          . سُـلمت نارية صالحة للاسـتخدام هـي فقـط الـتي           

 مــايي هجومــا علــى مــستودع ذخــيرة  -وبر، شــنت عناصــر مــايي أكتــ/ تــشرين الأول٢٩ وفي
 مايي وستة من أفـراد القـوات المـسلحة          - ثلاثة من جماعة مايي      يوقد لق . فارغ في لوبومباشي  
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 نـوفمبر، وبعـد اشـتباكات مـع القـوات المـسلحة           / تـشرين الثـاني    ٢٩وفي  .  مـصرعهم  الكونغولية
انغا على قريتي بينكـولي ومبيانـا، الـواقعتين          مايي كاتا كات   -، سيطرت عناصر مايي     الكونغولية
  .  كيلو مترا جنوب مانونو٩٥على بعد 

وفي مقاطعة أورينتال، تدهور إلى حد ما الوضع الأمني في المناطق المتضررة مـن جـيش                  - ٢٧
أكتوبر، في أويلي السفلى، اختطف أشـخاص يُـشتبه         /ففي أوائل تشرين الأول   . الرب للمقاومة 

 مدنيا في ثلاث قرى مختلفة بـإقليم آنغـو ثم أُطلـق             ٣٥ جيش الرب للمقاومة     في أنهم من عناصر   
نوفمبر، وصـل   /وفي تشرين الثاني  . الكونغوليةسراحهم بعد عمليات قامت بها القوات المسلحة        

 مــن المــدنيين النــازحين نتيجــة للاشــتباكات بــين تلــك القــوات  ١٠ ٠٠٠إلى أوبــالا أكثــر مــن 
  .توماس ميساندو في حديقة لومامي“ قيدالع”وجماعة ميليشيا يقودها 

فبعـد أشـهر مـن      .  الجنوبيـة  وظل الوضع الأمني في إيتـوري متقلبـا، لا سـيما في إيرومـو               - ٢٨
بــدعم الكونغوليــة، القتــال مــع قــوات المقاومــة الوطنيــة في إيتــوري، ســيطرت القــوات المــسلحة 

ي في محليـة والينـدو بينـدي،        لوجستي من البعثـة، علـى معاقـل قـوات المقاومـة الوطنيـة في إيتـور                
غـير أن عناصـر مـن قـوات المقاومـة الوطنيـة في إيتـوري واصـلت شـن                    . اـبفي ذلك غيتي وأفي    بما

 مــن ١٨٠ ٠٠٠أغــسطس إلى نــزوح زهــاء /وأدى القتــال منــذ آب. هجمــات مــضادة متفرقــة
  . مدنيا فيما يُزعم٨٣المدنيين، فضلا عن مقتل 

  
  الحالة الإنسانية    

 مليـون  ٢,٧يقـدر بمـا يبلـغ    داخليـا  المـشردين  عدد ف .لحالة الإنسانية مثار قلق  اما زالت     - ٢٩
ــد أن كــان عــددهم    ــسابق   ٢,٦شــخص، بع ــري ال ــون شــخص حــسبما ذكــرت في تقري .  ملي

مـــا وأورينتـــال، يزادت أعـــداد المـــشردين داخليـــا في مقاطعـــات كيفـــو الـــشمالية وماني وبينمـــا
وأجــبر القتــال بــين .  كيفــو الجنوبيــة وكاتانغــاتناقــصت أعــداد المــشردين داخليــا إلى حــد مــا في

مـارس في إقلـيم روتـشورو، في كيفـو الـشمالية،      / آذار٢٣وجماعـة  الكونغولية القوات المسلحة   
 آلافـا إضـافيين مـن الكونغـوليين علـى           ،وأنشطة جماعـات مـسلحة أخـرى في مقاطعـة أورينتـال           

 وتستـضيف أوغنـدا حـتى الآن قرابـة     .التماس اللجوء عبر الحدود في أوغندا وروانـدا المجـاورتين       
 شـــخص تقريبـــا، كـــثيرون منـــهم  ٧٣ ٠٠٠ شـــخص، بينمـــا تستـــضيف روانـــدا  ١٥٣ ٠٠٠

  .تساعدهم الأمم المتحدة والشركاء العاملون في المجال الإنساني
مــــارس بــــدأ المــــشردون داخليــــا واللاجئــــون / آذار٣٥وبعــــد انتــــهاء تمــــرد حركــــة   - ٣٠

سية إلى أقاليم روتشورو ونييراغونغو وبيني، بما في ذلـك عـن            الكونغوليون في العودة، بصفة رئي    
وظلــت الاحتياجــات الإنــسانية، وخاصــة إلى  . طريــق عمليــات العــودة الــتي تقودهــا الحكومــة  
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ــذين        ــدين ال ــسبة للأشــخاص العائ ــة بالن ــة، مرتفع ــأوى والحماي ــصحية والم ــذاء والخــدمات ال الغ
  .يعاودون اندماجهم في قرى لا تقل هشاشة

واصــلت الأمــم المتحــدة والــشركاء العــاملون في المجــال الإنــساني تقــديم المــساعدة في    و  - ٣١
 أفريقيـا الوسـطى     ي مـن لاجئ ـ   ٤٥ ٠٠٠كثـر مـن     لأجمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلـك        

مـارس في عـام     /لاذوا بالفرار في أعقاب الانقلاب الـذي قامـت بـه حركـة آذار             كانوا قد   الذين  
، الــذي كــان ٢٠١٣اني مــن أجــل جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة لعــام والنــداء الإنــس. ٢٠١٣
 في  ٦٣تم تغطيتـه إلا بنـسبة قـدرها         ت ـ مليـون دولار، لم      ٨٩٢هو جمع مبلغ يقدر بـ      منه  الهدف  
ونتيجــة لــنقص . ديــسمبر/ كــانون الأول٢ مليــون دولار، حــتى ٥٦٣بتمويــل قــدره أي  ،المائــة

ة هيكلـة أنفـسها وإغـلاق بعـض المكاتـب الفرعيـة،       التمويل، اضطرت بعض المنظمات إلى إعاد   
  .المساعدة الإنسانية المطلوبةتوافر مما قلل من نطاق 

  
  التطورات الاقتصادية    

نسبيا، ظلـت   في جمهورية الكونغو الديمقراطية     على الرغم من استقرار الاقتصاد الكلي         - ٣٢
 موجهــة إلى رئــيس مجلــس نــوفمبر/ تــشرين الثــاني٢٢وفي . أوضــاع الــسكان المعيــشية مزعزعــة

، قـدم  )S/2013/670(الأمن من الممثل الدائم لجمهورية الكونغو الديمقراطية لدى الأمم المتحدة          
 وقيمتــها  ٢٠١٤إلى الجمعيــة الوطنيــة مــشروع ميزانيــة عــام     بونيــو،  ، ماتاتــارئــيس الــوزراء 

، أي مـا    ) بلايـين دولار مـن دولارات الولايـات المتحـدة          ٨(كونغولي   بليون فرنك    ٧ ٦١١,٨
 في ٤,٩ في المائـة مـن النـاتج المحلـي الإجمـالي، وهـو مـا يمثـل زيـادة بنـسبة قـدرها                        ٣٤,٩ل  ديعا

أكتـوبر، وقعـت الحكومـة اتفاقـا مـع      / تـشرين الأول ٣٠وفي . ٢٠١٣المائة مقارنة بميزانيـة عـام      
، وهـو أحـد     روع شلال إنغا الكبير لتوليد الطاقة الكهرمائيـة       حكومة جنوب أفريقيا لتطوير مش    

  .أكبر مشاريع الطاقة الكهرمائية في العالم
  

  التطورات الإقليمية    
 مـارس وجمهوريـة الكونغـو    ٢٣لم تتحقق إقامة حفـل توقيـع اتفـاق سـلام بـين حركـة             - ٣٣

 في عنتيبــي بواسـطة      نـوفمبر / تـشرين الثـاني    ١١الديمقراطية، الذي كـان مـن المخطـط إقامتـه في            
الــبحيرات الكــبرى، وذلــك بعــد أن رفــضت  المعــني بمنطقــة التيــسير الأوغنــدي للمــؤتمر الــدولي 

وأعلــن لامــبرت مينــدي، وزيــر    . أن توقــع الاتفــاق حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة    
أمـرا  نـوفمبر أن توقيـع اتفـاق لم يعـد           / تشرين الثاني  ١٢الاتصالات والناطق باسم الحكومة، في      

جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة    غـير أن حكومـة   .  مارس لم يعد لها وجود     ٢٣مجديا لأن حركة    
حكومـة جمهوريـة الكونغـو      نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٤أكدت مـرة أخـرى، في رسـالة مؤرخـة           

http://undocs.org/ar/S/2013/670�
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رسميـا بانتـهاء تمـرد      وتقر  استعدادها لتوقيع وثيقة تضع خاتمة سياسية لحوار كمبالا،         الديمقراطية  
سوي المسائل المتعلقة بتجميع أفرادها ونزع سـلاحهم وتـسريحهم وإعـادة            ت مارس و  ٢٣حركة  

وأشارت الحكومة أيضا إلى أنهـا سـتلتزم بالأحكـام المتفـق عليهـا مـن قبـل                  . إدماجهم في المجتمع  
مع الحركة أثناء المحادثات في كمبالا، بمـا في ذلـك مـنح عفـو، إلا لأولئـك المـشتبه في ارتكـابهم            

  .كل جرائم خطيرة بموجب القانون الدوليأعمالا تش
وسـعها، تـسليم   لن يكون بنوفمبر إلى أنه    / تشرين الثاني  ٨ في   اوأشارت حكومة أوغند    - ٣٤

 مارس الموجودين في أوغندا إلى السلطات الكونغولية ريثمـا تختـتم محادثـات              ٢٣عناصر حركة   
  .كمبالا
 بـين حكومـة جمهوريـة الكونغـو         ديسمبر، اختُتم حـوار كمبـالا     / كانون الأول  ١٢وفي    - ٣٥

ــة    ــادة حرك ــة وقي ــى       ٢٣الديمقراطي ــا، عل ــيروبي، كيني ــرفين في ن ــع الط ــن خــلال توقي ــارس م  م
 ةجـويس بانـدا، رئيـس   الـسيدة  يـويري موسـيفيني، رئـيس أوغنـدا، و    الـسيد  إعلانات، وبإصـدار    

 ة الثانيــمــلاوي، بــصفة الأول رئــيس المــؤتمر الــدولي المعــني بمنطقــة الــبحيرات الكــبرى، وبــصفة  
وكان ممثلي الخـاص ومبعـوثتي الخاصـة        .  الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي، بيانا ختاميا      ةرئيس

لمنطقة البحيرات الكبرى، عـاملين مـع مبعـوثي الاتحـاد الأفريقـي والاتحـاد الأوروبي والولايـات                  
لكونغـو  ، علـى اتـصال وثيـق مـع أصـحاب المـصلحة الرئيـسيين في جمهوريـة ا                   الأمريكية المتحدة

  .الديمقراطية ورواندا وأوغندا بهدف تيسير التوصل إلى نتيجة عن طريق التفاوض
  

تنفيــذ ولايــة بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة    -ثالثا   
  الكونغو الديمقراطية

  حماية المدنيين    
 واسـع في شـرق       علـى الـسكان المـدنيين علـى نطـاق          انظل انعدام الأمـن والـتراع يـؤثر         - ٣٦

نــوفمبر، ســجلت /أكتــوبر وتــشرين الثــاني/ففــي تــشرين الأول. جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة
 حادثــا في مقاطعــات كيفــو الــشمالية وكيفــو  ٩ ٥١٥مجموعــة الحمايــة التابعــة للأمــم المتحــدة  

الجنوبية وأورينتال، حيث أُوفدت ستة أفرقـة حمايـة مـشتركة لتقيـيم الحالـة وتحديـد احتياجـات                
ــة ــشرين الأول . الحماي ــاء ت ــاني /وأثن ــشرين الث ــوبر وت ــة  /أكت ــوفمبر، تلقــت البعث  تنبيهــات ٥٠٤ن

 . منــها في كيفـــو الــشمالية، مـــن خــلال شـــبكات التنبيهــات المجتمعيـــة    ٣٥٩للحمايــة، كـــان  
واستجابة لذلك، نشرت قوات رد سريع وأرسلت دوريـات تحقيـق، أو أحالـت التنبيهـات إلى                 

  .الاقتضاءقوات الأمن الوطنية عند 
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  نشر البعثة والعمليات التي اضطلعت بها للتصدي للجماعات المسلحة    
دوريـات مـشتركة مـع القـوات المـسلحة          مـن بينـها     استمرت البعثة في تسيير دوريات،        - ٣٧

والــشرطة الكونغوليــة في جميــع أنحــاء كيفــو الــشمالية وكيفــو الجنوبيــة، وكــذلك في مقاطعــات  
الكونغوليــة ودعمــت البعثــة عــددا مــن عمليــات القــوات المــسلحة . أورينتــال ومانيمــا وكاتانغــا

لحماية المدنيين في منطقة إيتوري ومقاطعة أورينتال وإقليم أوفيرا في كيفو الجنوبية، فـضلا عـن                
  . مارس من معاقلها المتبقية في إقليم روتشورو٢٣عمليات بقيادة كونغولية لطرد حركة 

نــوفمبر، قــدمت / تــشرين الثــاني٣٠أكتــوبر إلى /ول تــشرين الأ١وخــلال الفتــرة مــن    - ٣٨
البعثة الدعم اللوجستي للقوات المسلحة الكونغولية في مختلـف أنحـاء البلـد، وشمـل ذلـك توريـد                   

 لتـر مـن الوقـود       ١٩٠ ٠٠٠ كيلوغرام من حـصص الإعاشـة وأكثـر مـن            ٤٦١ ٠٠٠أكثر من   
  . جندي١٤ ٠٠٠لدعم أكثر من 

أكتــوبر، بوصــول كتيبــة المــشاة / تــشرين الأول١٠في ل نــشر لــواء التــدخل مــوقــد اكت  - ٣٩
ــن    ــة المكونـــة مـ ــدات الـــتي تملكهـــا       ٨٥٠الملاويـ ــت بعـــض المعـ  جنـــديا إلى غومـــا، وإن كانـ

  .بعد تصل لم
وقد شارك لواء التدخل في العمليات التي جرى القيام بها بقيادة كونغولية ضد حركـة              - ٤٠
ودعمـا لتلـك    . نـوفمبر / تـشرين الثـاني    ٤لى  أكتوبر إ / تشرين الأول  ٢٦ مارس في الفترة من      ٢٣

 جنـديا، إلى  ١ ٢٨٠وحدات ووحدات فرعية من البعثة، بلغ مجمـوع أفرادهـا       نُقلت  العمليات  
ي وروينـدي وكيوانجـا، وذلـك لكفالـة     غ من جنود لواء كيفـو الـشمالية، إلى مـوني       ٩٠٢جانب  

قيــام قــوات بريــة مــن لــواء  واشــتمل الــدعم المقــدم مــن البعثــة علــى  . حمايــة المــدنيين في المنطقــة
التــدخل بعمليــات قتاليــة وتقــديم مروحيــات هجوميــة وإطــلاق نــيران المدفعيــة ومــدافع الهــاون،  

  .فضلا عن تقديم الدعم اللوجستي
  

  رصد تنفيذ الحظر المفروض على الأسلحة    
نـوفمبر، قـدم ممثلـي الخـاص سـتة طلبـات إلى             /أكتـوبر وتـشرين الثـاني     /في تشرين الأول    - ٤١
ــة وشملــت تلــك الطلبــات إجــراء تحقيقــات في حــوادث تقــديم    .  التحقــق المــشتركة الموســعة آلي
عـــبر الحـــدود للجماعـــات المـــسلحة، والتحقـــق مـــن مـــصدر الأســـلحة والـــذخيرة الـــتي    دعـــم

نتيجــة  ولم تُعـرف بعـد  .  مـارس في تـشانزو وفي مواقـع أخـرى    ٢٣قاعـدة حركـة    في اكتُـشفت 
  .التحقيقات

 مارس، تقارير ذات مصداقية عـن عـودة عـدة           ٢٣ هزيمة حركة    وقد تلقت البعثة، قبل     - ٤٢
مئات من المدنيين من البلـدان المجـاورة إلى المنـاطق الـتي كانـت الحركـة تـسيطر عليهـا في كيفـو             

. ووفقـا لتلـك التقـارير، قامـت الحركـة بتجنيـد بعـض العائـدين كـي تقـوم بتدريبـهم                 . الشمالية
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ــضا تقــارير مــستمرة وذات    ــة أي ــاتلين للحركــة في أرا  وتلقــت البعث ــد مق ض مــصداقية عــن تجني
نـوفمبر،  / تـشرين الثـاني    ٥وفي  . رواندية وأوغنديـة وعـن عمليـات إمـداد للحركـة عـبر الحـدود              

حريــة التنقــل في المنــاطق الــتي كانــت الحركــة   الكونغوليــة  البعثــة والقــوات المــسلحة  تاســتعاد
  .تسيطر عليها سابقا

ة لإعطاء الأولوية لرصد نـشاط الجماعـات المـسلحة          ووضعت البعثة خطة للمراقبة الحي      - ٤٣
تغطـي الخطـة    و. وحظر الأسلحة، وذلك تحـضيرا لنـشر نظـم جويـة غـير مـسلحة وبـدون طيـار                  

مـتى دعـت الحاجـة      بمـا يـشمل خيـار النقـل          كيلومترا من مطار غومـا،       ١٥٠محيط دائرة قطرها    
ــك ــار      . إلى ذلـ ــدون طيـ ــسلحة وبـ ــير مـ ــة غـ ــة جويـ ــلاق أول مركبـ ــد تم إطـ ــانون ٣في وقـ  كـ

، بنشر مـا مجموعـه   ٢٠١٤وينبغي بلوغ القدرة التشغيلية الكاملة في أوائل عام       . ديسمبر/الأول
  .خمس مركبات جوية

  
  الدعم المقدم لإصلاح قطاعي الأمن والشرطة    

أكتوبر، ساعدت البعثة، إلى جانـب بعثـة الاتحـاد الأوروبي للمـشورة             /في تشرين الأول    - ٤٤
قطـاع الأمـن في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وزارة الـدفاع في وضـع          والمساعدة في إصلاح    

 المكلفـة بمهمـة   ١٣اختصاصات للفريق العامل الحكومي وأفرقتـه الفرعيـة التقنيـة البـالغ عـددها          
وفي . علـى المـوارد اللازمـة   مع التركيـز  القطاعات من المضي قدما في إصلاح الجيش عبر طائفة     

 البعثتان تتوليان معا رئاسـة اجتماعـات فريـق عامـل مـن الـشركاء        أكتوبر، بدأت /تشرين الأول 
  .الدوليين معني بإصلاح قطاع الدفاع

وفي مجـال إصـلاح الــشرطة، دربـت بعثــة منظمـة الأمـم المتحــدة لتحقيـق الاســتقرار في         - ٤٥
 من مفتشي المراجعة التابعين للمفتشية العامة للـشرطة، مـن     ١٢٠جمهورية الكونغو الديمقراطية    

وأطلقــت .  امــرأة، وذلــك في إطــار مــشروع ترعــاه الوكالــة الألمانيــة للتنميــة الدوليــة ٣٠بينــهم 
شــرطة البعثــة المرحلــة الأولى لتــدريب كبــار ضــباط الــشرطة الوطنيــة الكونغوليــة في مقاطعــات  

ــو الجنوبي ــ   ــو الــسفلى وكيف ــايةالكونغ ــة الــثلاث   -  وكاس واســتفاد . أوكــسيدنتال النموذجي
 لبريطانيـا   المملكـة المتحـدة   موّلتـه   بطا من ضباط القيادة من التدريب الذي         ضا ١٢٠مجموعه   ما

  .العظمى وأيرلندا الشمالية
وعلاوة على ذلك، بدأت دورتان للتدريب الأساسي الطويل الأجـل أثنـاء الفتـرة الـتي            - ٤٦

يـة   من طلبـة كل ٥٠٠ففي مركز كاسابا للتدريب الكائن في كاتانغا، بدأ       . يشملها هذا التقرير  
ــهم الـــشرطة،  ــن بينـ ــة للـــشرطة  ٣٠مـ ــهم علـــى الواجبـــات العامـ ــرأة، تدريبـ ــضا .  امـ ــدأ أيـ وبـ

 امرأة، دورة مدتها اثنـا عـشر شـهرا للتـدريب علـى مفهـوم الخفـارة             ٢٧مجندا، من بينهم     ٢٦٠
  .المجتمعية في مركز كابالاتا للتدريب في مقاطعة أورينتال
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  حقوق الإنسان    
ان، ولا ســيما تلــك الناجمــة عــن أنــشطة الجماعــات   كانــت انتــهاكات حقــوق الإنــس   - ٤٧

فقــد ارتُكبــت . المــسلحة، مثــار أقــصى درجــات القلــق أثنــاء الفتــرة الــتي يــشملها هــذا التقريــر   
انتهاكات واسعة النطاق لحقوق الإنسان على أساس إثني، بمـا في ذلـك انتـهاكات نجمـت عـن                   

 وفي إقليمـي ماسيـسي وروتـشورو،        .تصوُّر تأييد قبائل إثنية محـددة لـبعض الجماعـات المـسلحة           
ــشمالية، مــن المزعــوم أن    ــشرين    ٢٠بمقاطعــة كيفــو ال ــة ت ــذ بداي ــوا من  شخــصا علــى الأقــل قُتل

ووقــع حــادث خطــير في لــوكي أُعــدم فيــه بــإجراءات . أكتــوبر علــى يــد مقــاتلي نيــاتورا/الأول
عــة رايــا  مــدنيا مــن الهونــدي، مــن بينــهم خمــسة أطفــال، لتعــاونهم المتــصور مــع جما١٣مــوجزة 

وأكـدت بعثـة منظمـة الأمـم        . موتومبوكي، المسؤولة عن قتل أفراد مـن قبيلـة الهوتـو في المنطقـة             
 مـدنيا علـى الأقـل،       ٣٤المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية أيضا مقتـل           

 مـترلا علـى يـد       ١٨٠ نساء على الأقل، وحرق أكثـر مـن          ١٠ طفلا، واغتصاب    ٢٠من بينهم   
ــرة مــا بــين   -عــة مــايي جما ســبتمبر، بمــا في ذلــك  / أيلــول٢٧ و ٢٥ مــايي شــيكا، خــلال الفت

  .بالتحالف مع مقاتلي جماعة رايا موتومبوكي، في إقليم ماسيسي، بمنطقة كيفو الشمالية
أكتوبر، اسـتمر تـسجيل عـدد مرتفـع مـن عمليـات الاختطـاف               / تشرين الأول  ١ومنذ    - ٤٨

ففــي . ٢٠١٢، ممــا يؤكــد اتجاهــا ملحوظــا منــذ نهايــة عــام  الــتي قامــت بهــا الجماعــات المــسلحة
ــشرين الأول ــاني /ت ــشرين الث ــوبر وت ــايي    /أكت ــاتلو جماعــة م ــوفمبر وحــدهما، كــان مق ــايي -ن  م

.  مـدنيا علـى الأقـل في كيفـو الـشمالية           ٥١وتحالف القوى الديمقراطية مسؤولين عن اختطـاف        
أكتـوبر، اختطـف    / تـشرين الأول   ٢٣ و   ٢٢وأفادت تقارير بأنه في حادث واحد وقـع في ليلـة            

  . مدنيا في أوبيرا، بإقليم بيني، في مقاطعة كيفو الشمالية٢٤أولئك المقاتلون 
ــود        - ٤٩ ــها جن ــسان ارتكب ــهاكات جــسيمة لحقــوق الإن ــضا حــدوث انت ــة أي وأكــدت البعث

 ففـي . القوات المسلحة الكونغولية أثنـاء العمليـات الـتي قامـت بهـا لمطـاردة الجماعـات المـسلحة                
 مـدنيا واغتـصبت أربـع نـساء علـى الأقـل، وتعـرّض               ١٥إيرمو الجنوبية، بمقاطعة أورينتال، قُتل      

وإضــافة إلى ذلــك، ارتكــب جنــود .  مــدنيا لانتــهاكات أخــرى لحقهــم في الــسلامة البدنيــة ٢٥
وفي . القــوات المــسلحة الكونغوليــة عمليــات نهــب وتــدمير للممتلكــات علــى نطــاق واســع         

، في إقلـيم مـانونو، زُعـم أن أفـرادا مـن القـوات المـسلحة الكونغوليـة                   نـوفمبر /تشرين الثـاني   ١٧
  . مايي كاتا كاتانغا-قتلوا تسعة أفراد بالغين بتهمة كونهم من مقاتلي مايي 

وقد وثقت البعثـة انتـهاكات لحقـوق الإنـسان ارتُكبـت في سـياق القتـال المتجـدد بـين                       - ٥٠
 كيفــــو الــــشمالية في نهايــــة تــــشرين  مــــارس في٢٣القــــوات المــــسلحة الكونغوليــــة وحركــــة 

 علـى   ٣٧ على الأقل مـن المـدنيين، مـن بينـهم سـتة أطفـال، وأصـيب                  ١٥وقُتل  . أكتوبر/الأول
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نوفمبر نتيجة لنيران مدافع الهاون التي أُطلقـت مـن مواقـع            /الأقل غيرهم، في أوائل تشرين الثاني     
وأُبلغـت البعثـة    . تـشورو  مارس في تشانزو على قرى مأهولـة بالـسكان في إقلـيم رو             ٢٣حركة  

أيضا بقتل أربعة على الأقل من المدنيين وبانتهاكات أخرى لحقـوق الإنـسان علـى يـد القـوات                   
 إلى  ٧المسلحة الكونغولية في بوناغانا، بإقليم روتشورو، في كيفـو الـشمالية خـلال الفتـرة مـن                  

  .المنطقة نوفمبر، في أعقاب إعادة نشرها في/ تشرين الثاني٢٨
فالبعثة تستطيع أن تؤكـد، في أعقـاب   . زالت الحالة في شمال كاتانغا مثار قلق بالغ     وما    - ٥١

 مـايي كاتـا كاتانغـا       -مارس، قيام جماعة مـايي      /قيامها بسلسلة من البعثات التحقيقية منذ آذار      
 امـرأة وخمـس بنـات علـى الأقـل؛ واحتجـاز             ٤٠ على الأقل من المـدنيين؛ واغتـصاب         ٥٩بقتل  
 مـن المـدنيين،   ٢٠٠أو اختطـافهم؛ وإسـاءة معاملـة أكثـر مـن      /المـدنيين و  على الأقـل مـن     ٢٥٥

  .وتدمير ممتلكات وحتى قرى بأكملها
بيانــا مــشتركا في ) اليونيــسيف(وقــد أصــدرت البعثــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة   - ٥٢
ال شـبان   نوفمبر، أعربتا فيه عن القلق بشأن التقارير المقلقة عن اختفاء واغتي ـ          / تشرين الثاني  ٢٧

ــة ليكـــوفي، أو   ــاء عمليـ ــها الـــسلطات  الـــضرب بـــشدةوأطفـــال في كينـــشاسا أثنـ ، الـــتي أطلقتـ
وتفيــد المعلومــات . نــوفمبر لكــبح عمليــات الجنــوح في المــدن/ تــشرين الثــاني١٥الكونغوليــة في 

  . طفلا١٢ شخصا على الأقل، من بينهم ٢٠الواردة، التي يجري التحقيق فيها، بمقتل 
ــدأت المح   - ٥٣ ــد بـ ــا في     وقـ ــة في غومـ ــسكرية العاملـ ــة العـ ــام المحكمـ ــة أمـ ــشرين ٢٠اكمـ  تـ

ــاني ــها عمليــات اغتــصاب      /الث ــسان، مــن بين ــهاكات جــسيمة لحقــوق الإن ــوفمبر بخــصوص انت ن
ــاني       ــشرين الث ــولي في ت ــن الجــيش الكونغ ــراد م ــها أف ــوفمبر /جمــاعي، ارتكب ــا ٢٠١٢ن  في مينوف

سلحة الكونغولية، مـن بينـهم خمـسة مـن      فردا من أفراد القوات الم٤٠وتجري مقاضاة  . وحولها
كبار الضباط ولا تتيح الإجراءات المتخذة بموجب هذه الولاية القـضائية العـسكرية الاسـتثنائية               
تقــديم اســتئنافات لقــرارات المحكمــة، الــتي يمكــن أن تــشمل عقوبــة الإعــدام، وإن كانــت تلــك   

  .القرارات تخضع لوقف تنفيذها بحكم الأمر الواقع
  

  لجنسيالعنف ا    
ديــسمبر، أعمــال عنــف جنــسي ارتُكبــت ضــد / كــانون الأول٥ســجلت البعثــة، حــتى   - ٥٤
وهـذه الأعمـال ارتكبتـها،    .  صبيّة، على الأقل، في المقاطعات المتضررة بالتراع ٢٨امرأة و    ٧٩

وقـد قـدم شـركاء اليونيـسيف        . فيما يُدّعى، جماعات مسلحة وأفراد مـن قـوات الأمـن الوطنيـة            
القطاعــات لــضحايا العنــف الجنــسي في كيفــو الــشمالية وكيفــو الجنوبيــة        مــساعدة متعــددة  

 طفـلا، رعايـة نفـسية       ٣٥٠ شخصا، مـن بينـهم       ١ ١٢٥ومن أولئك الضحايا تلقى     . وإيتوري
وقـد تلقـى    .  طفـلا  ٢٢٠ شخصا رعاية طبية مجانيـة، كـان مـن بينـهم             ٩٧٩واجتماعية؛ وتلقى   

  . ساعة٧٢غالبية الضحايا رعاية طبية في غضون 
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ــالعنف الجنــسي في حــالات الــتراع، زينــب حــواء       - ٥٥ ــة ب وقــد زارت ممــثلتي الخاصــة المعني
أكتـوبر، واجتمعـت مـع      / تـشرين الأول   ١١ إلى   ٦بانغورا، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن          

ــف           ــشأن العن ــسة خاصــة ب ــشيوخ في جل ــس ال ــام مجل ــا أم ــت خطاب ــوميين وألق ــسؤولين حك م
  .الجنسي

  
  اع المسلححماية الأطفال والتر    

وثقت البعثة واليونيسيف وجهات فاعلة أخـرى في مجـال حمايـة الأطفـال، أثنـاء الفتـرة          - ٥٦
هربــوا مــن قــوات )  صـبيا ١٧٠ صــبيّة و ١١( طفــلا ١٨١الـتي يــشملها هــذا التقريـر، حــالات   

أكتـــوبر إلى / تـــشرين الأول١وجماعـــات مـــسلحة شـــتى أو انفـــصوا عنـــها خـــلال الفتـــرة مـــن 
ــة مــن  .  منــهم كــانوا دون ســن الخامــسة عــشرة  ٦يــسمبر، د/كــانون الأول ١٥ وتمكنــت البعث

 طفلا كانوا مرتبطين سـابقا بجماعـات مـسلحة مـن زنزانـات احتجـاز تابعـة                  ١٦إطلاق سراح   
 أطفــال نتيجــة ٦يــق وفــاة وكــان ممــا يــثير القلــق بوجــه خــاص توث. لأجهــزة المخــابرات الوطنيــة

 مـايي شـيكا في لويبـو، كيفـو الـشمالية، أثنـاء الفتـرة المـشمولة                 -لفظائع ارتكبتها جماعة مـايي      
 أطفـــال علـــى الأقـــل وإصـــابة اثـــنين  ٨وقـــد أفـــضت تلـــك الفظـــائع إلى وفـــاة  . بهـــذا التقريـــر
  .٣١ واختطاف

ليلــى زروقــي، جمهوريــة وقــد زارت ممــثلتي الخاصــة المعنيــة بالأطفــال والــتراع المــسلح،   - ٥٧
واجتمعـت مـع مـسؤولين    . نـوفمبر / تشرين الثاني٢٣ إلى ١٧الكونغو الديمقراطية في الفترة من    

ــق         ــة صــوب تحقي ــد الخطــوات المقبل ــيني لتحدي ــشورو وب ــا وروت ــساشا وغوم حكــوميين في كين
  .الامتثال التام لخطة العمل، بما في ذلك إنشاء آلية متابعة على مستوى المقاطعات

 فردا من أفراد الشرطة الوطنية والقوات المسلحة الكونغوليـة علـى   ٦٤٠ودرّبت البعثة    - ٥٨
  .حماية الأطفال

  
  مؤسسات العدالة والإصلاحيات    

ساعدت البعثة سلطات العدالة العسكرية في إجراء ثلاثة تحقيقـات في جـرائم جـسيمة                  - ٥٩
ودخلــت .  جــرائم عنــف جنــسيارتُكبــت في شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، مــن بينــها 

إحدى خليتين لدعم المقاضاة، أنشئنا مـن خـلال المـشروع المـشترك بـين البعثـة وبرنـامج الأمـم                     
  .المتحدة الإنمائي بتمويل من الاتحاد الأوروبي، طور العمل في كينشاسا أثناء الفترة المستعرضة

المدنيـة لنـشر محــاكم   وقـدمت البعثـة المـشورة والـدعم للــسلطات القـضائية العـسكرية و        - ٦٠
وقُـدم الـدعم أيـضا لإجـراء        .  حكمـا  ٨٤ قـضايا وإصـدار      ٤٠٦متنقلة، مما أسفر عـن النظـر في         

 حالــة مــن ٣٦٥ عمليــة تفتــيش قــضائي لزنزانــات الاحتجــاز، ممــا أدى إلى تــسوية وضــع ١٥٢
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ــن      ــراج ع ــانوني والإف ــير الق ــسيف   .  شــخص١٠٠حــالات الاحتجــاز غ ــد ســاعدت اليوني وق
 قاضــيا معينــا حــديثا علــى إدارة محــاكم متخصــصة   ١٦لمــدني علــى تــدريب  ســلطات القــضاء ا

  .للأطفال في عشر مقاطعات
وقُـدمت النتـائج إلى   . وأنجزت البعثة عملية مسح لجميـع مؤسـسات الـسجون في البلـد           - ٦١

أكتــوبر / تــشرين الأول١٢واكتمــل في . أكتــوبر/ تــشرين الأول٧مــسؤولي إدارة الــسجون في 
وقامت البعثة أيـضا بتنفيـذ بـرامج تـدريب          . سكريا على إدارة السجون    ضابطا ع  ١٥٠تدريب  

 ســجنا في ١٨ مــن كتبــة الــسجلات في ٣٦ مــن مــديري الــسجون و ١٨أثنــاء العمــل لفائــدة 
  .كاتانغا وكاساي وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية

تنقلـتين  وأنشأت البعثة، في شراكة مع برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، قـاعتي محكمـة م        - ٦٢
. في ســجن نــدولو العــسكري في كينــشاسا لزيــادة الوصــول إلى العدالــة والحــد مــن الاكتظــاظ  

وبدأت البعثـة، بتمويـل للمـشاريع الـسريعة الأثـر، في تـشييد مـبنى زنزانـات منفـصلة في سـجن                       
وجـرى  . ماكالا المركزي في كينشاسا من أجل السجينات اللائي يوجـد لـديهن أطفـال رضـع               

بأنشطة لإدرار الدخل بالاشتراك مع برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي في سـجن          الاضطلاع أيضا   
  .غوما، وذلك لتييسير إعادة إدماج المحتجزين

  
نـزع الـسلاح والتـسريح والإعـادة        ؛ و نزع السلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج           

  إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج
 فـردا مـن أفـراد الجماعـات         ٣٢٣رير، سلّم مـا مجموعـة       خلال الفترة المشمولة بهذا التق      - ٦٣

المسلحة الكونغولية والأجنبية أنفسهم في مخيمات نزع السلاح والتسريح والإعـادة إلى الـوطن               
 مـن القـوات الديمقراطيـة       ٦٨وإعادة التـوطين وإعـادة الإدمـاج التابعـة للبعثـة، كـان مـن بينـهم                  

غ مجمــوع مــن جــرى اســتقبالهم في تلــك  وبلــ.  مــارس٢٣ مــن حركــة ١٣١لتحريــر روانــدا و 
 مـن العناصـر الأجنبيـة، مـن بينـهم ثمانيـة أطفـال مـرتبطين بقـوات أو جماعـات                      ١٤٦المخيمات  
 منـهم   ٢٨ أفـرادا كونغـوليين في جماعـات مـسلحة، وكـان             ١٧٧ومـن أولئـك، كـان       . مسلحة
  .أطفالا
 الــسابقين  مــارس الكونغــوليين٢٣وقــد توقفــت عمليــة إعــادة إدمــاج مقــاتلي حركــة     - ٦٤

الموجودين حاليـا في مخـيم انتقـالي في غومـا، وكـذلك إعـادة المقـاتلين الـسابقين مـن روانـدا إلى                        
وخـلال الفتـرة    . وطنهم، وذلك نتيجة لتعزيز إجراءات الفحـص مـن قبـل الحكومـة الكونغوليـة              

المــشمولة بهــذا التقريــر لم تحــدث أي عمليــة إفــراج عــن مقــاتلين مــسرّحين مــن مقــاتلي حركــة   
ــا  . مــارس أو إعــادتهم إلى مجتمعــاتهم الأصــلية   ٢٣ ــة حالي ــؤوي البعث  مــن الفــارين مــن  ١٤٩وت

  . مارس٢٣ من عناصر حركة ١٣١الجماعات المسلحة في المخيم الانتقالي، من بينهم 
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ولم توافق الحكومة حتى الآن على مشروع البرنـامج الـوطني لـترع الـسلاح والتـسريح                   - ٦٥
ومـن المتوقـع أن تتنـاول هـذه     . يوليـه /، الذي قٌدم إليهـا في تمـوز    )لثالثةالمرحلة ا (وإعادة الإدماج   

مـن  ( حالـة  ١٢ ٠٠٠الخطة البعيدة المدى عددا من حالات المقاتلين الكونغوليين يقدّر بما يبلغ          
 مـن المقــاتلين الـسابقين المتـبقين الــذين جـرى نـزع ســلاحهم وتـسريحهم ولكــن       ٣ ٠٠٠بينـهم  

وفي الوقـت ذاتـه، أكـدت       .  من المقاتلين السابقين الأجانـب     ٢ ٦٠٠و  ) تجر إعادة إدماجهم   لم
 من المقاتلين السابقين الكونغوليين من جماعات مسلحة شـتى          ١ ٠٠٠البعثة أن الحكومة نقلت     

وقد تمت إعادة تجميعهم في بيني وبويريمانا وكانيا روتـشينيا في كيفـو الـشمالية، ونيـامونيونيي،                
  .في كيفو الجنوبية

ــشمالية وكيفــو      وزاد  - ٦٦ ــة لهــا في كيفــو ال ــة التابع ــدرة المخيمــات الانتقالي ــة مــن ق ت البعث
ــا يــصل إلى    ــة كــي تــستوعب م ــة التأهــب    ٧٥٠الجنوبي ــسابقين، وذلــك لكفال  مــن المقــاتلين ال
  .لحدوث طفرة في عمليات الاستسلام

ووضعت البعثة، في أعقـاب مـشاورات مـع الحكومـة، حلـولا مؤقتـة لمعالجـة وإسـكان                     - ٦٧
 من المقاتلين السابقين في مخـيم لـترع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج                 ١ ٠٠٠يصل إلى    ام

 مـن المقـاتلين     ١ ٥٠٠وتتضمن التدابير المؤقتة أيضا إيواء ما يـصل إلى          . في ساكي، غرب غوما   
  . كيلومترا شمالي غوما٥٠السابقين في رومانغابو، التي تقع على بُعد 

  
  لغامالإجراءات المتعلقة بالأ    

أكتوبر، سلّمت البعثة مستودع ذخيرة جديدا إلى وزارة الـدفاع          / تشرين الأول  ١٠في    - ٦٨
وقد أقيم المجمّع الجديد وفقا للمعايير الدولية المتعلقة بالـسلامة          . في كيسانغاني بمقاطعة أورينتال   

  .وسيصون ذخائر الجيش الكونغولي المتمركز في المقاطعة
ناطق المتـضررة بـالتراع الـذي حـدث مـؤخرا في كيفـو الـشمالية،                وقدمت البعثة، في الم     - ٦٩

مثل تـشانزو وكيبومبـا وكيبـاتي، الـدعم لإزالـة وتـدمير ذخـائر وأعتـدة غـير منفجـرة علـى نحـو              
ــة المباشــرة للــسكان المــدنيين العائــدين    ــسلامة البدني  مــارس في ٢٣وفي مقــر حركــة  . يكفــل ال

وأزالـت البعثـة والـسلطات      . الـذخائر والأسـلحة    أطنان علـى الأقـل مـن         ١٠تشانزو، عُثر على    
 قطعـة مـن ذخـيرة الأسـلحة الـصغيرة      ٤١ ٣٧٢ قطعة عتاد غير منفجـرة و     ٢ ٢٩٥الكونغولية  

  .في كيفو الشمالية
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  التقدم المحرز نحو تحقيق الاستقرار وتوطيد السلام    
ــن وا       - ٧٠ ــدعم الأم ــة المنقحــة ل ــذ الاســتراتيجية الدولي ــة إلى تنفي ــادرت البعث لاســتقرار في ب

وأجريــت تقييمــات مــشتركة لتحديــد . مقاطعــات كيفــو الــشمالية وكيفــو الجنوبيــة وأورينتــال 
  .المجالات ذات الأولوية ووضع برامج ترمي إلى دعم الحلول المحلية للتراع

  
  استخراج الموارد الطبيعية وتجارتها    

ظـام تعقـب المعـادن في       أعيقت عملية التحقق من مواقع التعدين الحـرفي وأعيـق تنفيـذ ن              - ٧١
وكـان هنـاك عامـل آخـر أدى إلى الحـد مـن إحـراز               . كيفو الشمالية بسبب تزايد انعـدام الأمـن       

تقدم في هذا الـصدد هـو اسـتمرار عـدم الاتفـاق بـشأن اسـتغلال المنـاجم بـين حـاملي سـندات                         
ــاجم الحــرفيين في إقليمــي والي       ــل عمــال المن ــتي تمث ــات ال ــدين والتعاوني ــاجم التع ــة من كــالي ملكي

  .وماسيسي
  

أكتوبر، ساعدت البعثـة وزارة المنـاجم في إجـراء عمليـات تحقـق في               /وفي تشرين الأول    - ٧٢
وقد تم التحقق من ثلاثة مواقع تعدين بالقرب مـن          . مناطق غير متضررة مباشرة بالتراع المسلح     

ع تعـدين في    ويسّرت البعثة أيضا تخطيط عمليات تحقق مـن مواق ـ        . نامويا في إقليم مانييما   /ماتيتي
كاتانغا يشملها بالفعل نظام التعقب الـذي تتـولى تنفيـذه مبـادرات سلـسلة إمـدادات القـصدير                   

 تـشرين   ٣٠وتـشمل عمليـة التحقـق، الـتي بـدأت في            . التابعة للمعهد الدولي لبحـوث القـصدير      
  . موقعا من مواقع التعدين٢٠نوفمبر، /الثاني

    
م في ســياق عمليــات لــواء التــدخل ســلامة مــوظفي الأمــم المتحــدة وأمنــه  -رابعا   

  التابع للبعثة
بينمــا ظــل مــستوى التهديــدات والمخــاطر الأمنيــة الــتي تواجــه مــوظفي الأمــم المتحــدة     - ٧٣

وأمــاكن العمــل التابعــة لهــا وعملياتهــا منخفــضا في الجــزء الغــربي مــن البلــد اختلفــت الحالــة في    
 أفـراد الأمـم المتحـدة والمنظمـات         ومن الحوادث الأمنية التي تعرض لهـا      . الشرق بشكل ملحوظ  

نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١٥أكتوبر إلى  / تشرين الأول  ١الدولية وغير الحكومية خلال الفترة من       
 حادثـا منـها في      ٢٣ حادثـا، سُـجل      ٣٧ حادثا تعرضت البعثة مباشرة لمـا مجموعـه          ٦٠وعددها  
ة وموظفيهـا ومركباتهـا     وشملت تلك الحوادث إلقاء الحجارة على مرافـق الأمـم المتحـد           . الشرق

في دونغــو بمقاطعــة أورينتــال؛ ومظــاهرة مناهــضة للبعثــة في أوميــزا، ومحاولــة لإشــعال النــار في    
ــع حــالات إلقــاء قــبض واحتجــاز       ــال؛ وأرب ــة في دونغــو بمقاطعــة أورينت إحــدى مركبــات البعث
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 حــادث ســرقة معــدات ١٩، وكــذلك )ثلاثــة منــهم دوليــون وواحــد موظــف وطــني (لمــوظفين 
  .كات شخصية تخص أفراد الأمم المتحدةوممتل
ــة  / تـــشرين الأول١١وفي   - ٧٤ ــوبر، أطلقـــت حركـ ــة  ٢٣أكتـ ــار علـــى مروحيـ ــارس النـ  مـ

وفي . عــسكرية تابعــة للأمــم المتحــدة في منطقــة إيــشاشا بــإقليم روتــشورو، في كيفــو الــشمالية  
 بـالقرب   أكتوبر، أطلقت عناصر تابعة للحركة النار على مروحيتين أخـريين         /تشرين الأول  ١٨

ــا  ــن كيبومبـ ــثلاث    . مـ ــالات الـ ــع الحـ ــا في جميـ ــالمة إلى غومـ ــات سـ ــادت المروحيـ ــد عـ وفي . وقـ
أكتوبر، استهدفت الحركة فريقا من حفظـة الـسلام التـابعين للبعثـة في إقلـيم       /تشرين الأول  ٢٧

  .روتشورو؛ وقٌتل ضابط تتراني
    

  المهامإعادة تشكيل البعثة وخريطة الطريق لنقل   -خامسا 
  ييمات المشتركةالتق    

أكتوبر، قامـت البعثـة والحكومـة الكونغوليـة ببعثـات تقيـيم مـشتركة               /في تشرين الأول    - ٧٥
 من الأقاليم والمحليات بمختلف أنحـاء مقاطعـات أورينتـال    ٣٠لتقييم الحالة الأمنية والإنسانية في     

ة الأمنيـة مزعزعـة في   وأكد التقيـيم أن الحال ـ   . وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية ومانييما وكاتانغا     
تلك المقاطعات، وشمل ذلك حدوث زيادة نسبية في أنشطة جيش الـرب للمقاومـة في مقاطعـة                 
ــة         ــة بمقاطع ــو الجنوبي ــا وإيروم ــسلحة في إقليمــي ممباس ــات الم ــشطة الجماع ــد أن ــال، وتزاي أورينت

تحريـر  إيتوري، فضلا عن أعمال عنف ذات أهداف إثنية، وتزايد أنشطة القوات الديمقراطيـة ل             
  .رواندا في إقليمي واليكالي وماسيسي

  
  إعادة تشكيل البعثة في اتجاه الشرق    

، بدأت البعثة التخطيط لتعزيز وجـود جميـع         )٢٠١٣ (٢٠٩٨وفقا لقرار مجلس الأمن       - ٧٦
  .هاعناصرها في الشرق إلى أقصى حد ممكن لتنفيذ ولايت

أكتوبر، نُقل نائب ممثلـي الخـاص المعـني بـسيادة           / تشرين الأول  ٣١وكخطوة أولى، في      - ٧٧
القانون إلى غوما ليتولى قيـادة وجـود البعثـة في الجـزء الـشرقي مـن البلـد وليـشرف علـى تنفيـذ                         

وتجـري عمليـة    . ولاية البعثة، لا سيما في ما يتعلق بتحقيق الاسـتقرار وتـوفير الحمايـة للمـدنيين               
ــة وكــذلك في         ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة في شــرق جمهوري ــة اللازم ــدرات البعث ــد ق ــيم لتحدي تقي

  .المكاتب الميدانية الموجودة في المناطق التي ما زالت الجماعات المسلحة تمارس نشاطها فيها
ومــن المتــوخى وجــود هوائيــات في المقاطعــات غــير المتــضررة بــالتراع المــسلح، حيــث      - ٧٨
ت المحلية تهديدا للاستقرار الوطني أو الإقليمي ولذا لا تحتاج إلى وجـود جنـود         تشكل التراعا  لا

http://undocs.org/ar/S/RES/2098(2013)�
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وسوف أقدم، في تقريـري المقبـل،       . البعثة لكفالة وجود وعي بالحالة وقدرة على الإنذار المبكر        
  .مزيدا من المعلومات عن التقدم المحرز في إعادة تشكيل جميع عناصر البعثة

  نقل المهام    
. ب مجلس الأمن، تم تحديد المهام التي سـتنقل مـن البعثـة إلى الفريـق القطـري                 عملا بطل   - ٧٩

وتعكس المصفوفة المرفقة بهذا التقرير اتفاقا بشأن عدد من الأنـشطة مـن البعثـة إلى فريـق الأمـم       
المتحدة القطري، بما في ذلـك مجـالات نقـل عمليـات الإزالـة الإنـسانية للألغـام، والـدعم الـتقني                      

  .وبناء القدرات، والعدالة والإصلاحياتللانتخابات، 
مجـال   وستنقل البعثة، في جملة ما ستقوم به، غالبية أنشطتها ذات الصلة بتقديم الدعم في               - ٨٠

ــم المتحــدة القطــري     ــق الأم ــام إلى فري ــة الألغ ــة ستواصــل، ك  . إزال ــذكور   غــير أن البعث ــو م ــا ه م
تها الداخليــة في مجــال إدارة عمليــات تقريــري الأخــير، القيــام، في الأجــل القــصير، بنــشر قــدرا  في

التخلص من الأعتدة المتفجـرة والـذخائر كـي تـوفر حـدا أدنى مـن عمليـات الـرد الـسريع وإدارة                       
  .الذخائر دعما للجهود الرامية إلى نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج ودعما للواء التدخل

نتاجات بعثـة تقيـيم الاحتياجـات       وتستند التوصيات المتعلقة بدعم الانتخابـات إلى اسـت          - ٨١
أكتـوبر في أعقـاب     / تـشرين الأول   ٥سـبتمبر إلى    / أيلول ٢٤الانتخابية التي زارت كينشاسا من      

يوليـه لمواصـلة   / تمـوز  ٣١توجيه حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة طلبـا إلى البعثـة بتـاريخ                 
  .الدعم الانتخابي المقدم من الأمم المتحدة

ــة ا   - ٨٢ ــد رأت بعث ــم      وق ــة الأم ــن منظوم ــة م ــساعدة الانتخابي ــديم الم ــيم أن اســتمرار تق لتقي
زال أمـرا حاسـم الأهميـة في دعـم الجهـود الـتي تبـذلها الـسلطات الكونغوليـة لإجـراء                      المتحدة ما 

ولذا، فقد أوصت بأن تواصل الأمـم المتحـدة مـساعدتها           . انتخابات تتسم بالمصداقية والشفافية   
ــة في جمهور  ــة الانتخابي ــسيقي     للعملي ــة مــن منظــور سياســي وتقــني وتن ــة الكونغــو الديمقراطي . ي

ــا علـــى إجـــراء تقيـــيم، في أوائـــل عـــام     غـــير ، يـــشير ٢٠١٤أن ذلـــك الـــدعم ســـيكون متوقفـ
مستويات التقدم المحرز في العملية الانتخابيـة تُعتـبر كافيـة لأن يكـون مـن المعقـول توقـع                     أن إلى

  . المناسب إجراء انتخابات ذات مصداقية وشفافة في الوقت
وفي مــا يتعلــق بنقــل المهــام، أوصــت بعثــة التقيــيم بنقــل الأنــشطة الانتخابيــة مــن البعثــة    - ٨٣
وسـوف تتوقـف الـشعبة      . برنامج الأمم المتحدة الإنمائي واللجنة الانتخابية الوطنية المـستقلة         إلى

ة في مجـال    ، وسـتحل محلـها قـدر      ٢٠١٤يوليـه   / تمـوز  ١الانتخابية في البعثة عن أداء وظائفهـا في         
ــدعم الممثــل الخــاص للأمــين العــام في دور بــذل المــساعي       ــة ل ــدة الانتخابي بــذل المــساعي الحمي

  .الحميدة الذي يقوم به في ما يتعلق بالعملية الانتخابية
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وأوصــت بعثــة التقيــيم بــأن يحــل محــل مــشروع برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي لــدعم      - ٨٤
، مــشروع آخــر تــابع للبرنــامج ٢٠١٣مــارس /ه في آذارالــدورة الانتخابيــة، الــذي توقــف تمويلــ

ــها      ــدورة بأكمل ــة يغطــي ال ــة الانتخابي ــدعم العملي ــائي ل ــشروع    . الإنم ــذا الم ــدأ ه ــي أن يب وينبغ
أقرب وقت ممكن كي يتسلم طائفـة متنوعـة مـن المهـام التقنيـة واللوجـستية والتنـسيقية الـتي                      في

  .تقوم بها البعثة حاليا
 أيـضا بــأن تنقـل بعثـة منظمــة الأمـم المتحــدة لتحقيـق الاســتقرار      وأوصـت بعثـة التقيــيم    - ٨٥
يوليــه /تمــوز ١جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى لجنــة الانتخابــات الوطنيــة المــستقلة بحلــول   في

 مهامهــا الانتخابيــة في مجــالات التوعيــة والاتــصال والإعــلام والتربيــة المدنيــة والتــدريب ٢٠١٤
  .والتخطيط ورسم الخرائط

ــتقرار    / أيلـــول٢٥وفي   - ٨٦ ــق الاسـ ــدة لتحقيـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــة منظمـ ــبتمبر، أبلغـــت بعثـ سـ
واقترحــت . جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة الحكومــة، مــن خــلال رســالة، بالعمليــة الجاريــة   في

وسـتحدد فرقـة العمـل المهـام        . إنشاء فرقة عمـل للنقـل مـشتركة بـين الحكومـة والأمـم المتحـدة               
  . إلى الحكومةالإضافية التي يمكن نقلها

ويعتزم الفريـق القطـري والبعثـة إجـراء تقيـيم اسـتراتيجي للقـدرات لتحديـد التكـاليف               - ٨٧
  .الأدق لعملية النقل وتحديد الثغرات المتعلقة بالموارد وذلك بهدف وضع خطة لتعبئة موارد

 
  تحليل المخاطر والتخفيف منها    

طـري، لكـي يتـولى مهـام البعثـة، المـوارد            سيلزم أن تتوافر لدى فريق الأمـم المتحـدة الق           - ٨٨
ومن ثم، يمثل عدم وجود موارد وقدرات لتنفيـذ تلـك المهـام تحـديا رئيـسيا                 . والقدرات المناسبة 

وجـــدير بالـــذكر أن المـــوارد والقـــدرات المتاحـــة للفريـــق القطـــري . يواجهـــه الفريـــق القطـــري
ن حيـث عـدد مـوظفي       تقترب حتى من القدرات المتاحـة لعمليـات حفـظ الـسلام، سـواء م ـ               لن

وعلاوة على ذلك، يعتمد شركاء الأمـم المتحـدة اعتمـادا           . الدعم اللوجستي أو الدعم الإداري    
وخفض وجود البعثة في المناطق غـير المتـضررة بـالتراع           . شديدا على القدرات اللوجستية للبعثة    

علـى إنجـاز   ليس من المرجح أن يخلق تحديات لنقل المهام فحسب بل من المرجح أيضا أن يـؤثر              
  .البرامج وأن يؤدي إلى زيادة التكاليف التشغيلية لبرامج الفريق القطري القائمة

  
  ملاحظات  -سادسا  

. لقد كانـت التطـورات الـتي حـدثت مـؤخرا في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إيجابيـة             - ٨٩
ش فقـد قاتـل الجـي    .  مـارس  ٢٣وإني أهنئ الحكومة علـى نجـاح الجـيش الكونغـولي ضـد حركـة                
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وأجــبر ذلــك الحركــة علــى نبــذ تمردهــا  . ببــسالة وتــصميم، مبــديا فعاليــة أكــبر وســلوكا أفــضل 
وأدى ذلـك أيـضا إلى دفـع مئـات          .  شـهرا  ١٦وتحرير مناطق كانت قـد احتلتـها لمـدة تجـاوزت            

  .المقاتلين من جماعات مسلحة أخرى إلى الاستسلام من
ديــسمبر في نــيروبي، الــذي /ول كــانون الأ١٢وإني أرحــب باختتــام حــوار كمبــالا في   - ٩٠

ــة وحركــة       ــة الكونغــو الديمقراطي ــه التوقيــع علــى إعلانــات مــن قبــل حكومــة جمهوري جــرى في
مارس وعلى بيان ختامي صادر عن السيد موسـيفيني والـسيدة بانـدا، بـصفة الأول رئـيس                   ٢٣

نمائيـة للجنـوب   المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، وبصفة الثانيـة رئيـسة الجماعـة الإ             
وهذه خطوة هامة نحو معالجة أسباب التراع في شرق جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة              . الأفريقي

أن تبــدأ  وإني أحـث حكومــة جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيـة علــى   . ووضـع نهايــة لمعانـاة شــعبها  
ير عمليـة   علـى اسـتعداد لتيـس      المتحـدة    الأمـم وتقـف   . التنفيذ بـدون إبطـاء وأن تتقيـد بالتزاماتهـا         

ــة   ــذ حــسب الحاج ــد       . التنفي ــى التقي ــة عل ــة دون الإقليمي ــدان المنطق ــع بل ــضا جمي وإني أحــث أي
بالتزاماتهــا بموجــب إطــار الــسلام والأمــن والتعــاون بــألا تــؤوي الأشــخاص المتــهمين بارتكــاب  
جرائم حرب أو جرائم ضد الإنسانية أو أعمال إبادة جماعية أو أعمال عدوان، أو الأشـخاص                

  .ندرجون ضمن نظام جزاءات الأمم المتحدة، وبألا توفر لهم الحماية من أي نوع كانالذين ي
ومن المهم أن نركـز الآن علـى التـصدي للأسـباب الجذريـة للـتراع في شـرق جمهوريـة               - ٩١

وأحـث جميـع المـوقعين علـى إطـار الـسلام والأمـن والتعـاون علـى اغتنـام            . الكونغو الديمقراطيـة  
  .تزاماتهم بموجب الإطار لإرساء سلام واستقرار دائمين في المنطقةهذه الفرصة لتنفيذ ال

وإني أثــني علــى حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة لمــا تبذلــه مــن جهــود لإعــادة      - ٩٢
فهـذا أمـر   .  مـارس تحتلـها سـابقا   ٢٣سلطة الدولة بسرعة في المنـاطق الـتي كانـت حركـة          بسط

يلـزم   أنـه  غير.  مسلحة أخرى باستغلال أي فراغ ينشأ      بالغ الأهمية للحيلولة دون قيام جماعات     
الـضروري   وسـيكون مـن  . عمل المزيد إذا كان المـراد أن تكـون هـذه المكاسـب لا رجعـة فيهـا              

وضع برنامج شـامل لـترع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج يمكنـه أن يـدعم جهـودا أوسـع                    
ــشطة إعــادة     ــا لإعــادة الإعمــار؛ وأن يواصــل التوســع في أن ــق   نطاق ــة وتحقي  بــسط ســلطة الدول

الاستقرار للمجتمعات المحلية؛ وأن يعدّ لعـودة اللاجـئين والمـشردين؛ وأن يكـافح الإفـلات مـن            
وستركز البعثة ويركز الفريق القطري تركيـزا إضـافيا علـى دعـم         . العقاب على الجرائم الخطيرة   

  .الحكومة في هذا الصدد
ــة    وينبغــي ألا ننــسى أن ثمــة جماعــات مــسلحة     - ٩٣ ــا زالــت تهــدد شــرق جمهوري أخــرى م

وما زالت تُرتكب انتهاكات جسيمة للقانون الإنساني الدولي، مـن بينـها            . الكونغو الديمقراطية 
وإني أرحـب بـالتزام     . عمليات قتل وعمليات اختطاف وعمليات اغتـصاب ذات أهـداف إثنيـة           
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 سـلاح المقـاتلين   وسـيلزم نـزع   . الرئيس جوزيـف كـابيلا بمعالجـة أمـر هـذه الجماعـات المـسلحة              
السابقين وتسريحهم كجزء من برنامج وطني، بينما سيلزم إيجاد حلول طويلة الأجل بخـصوص              

  .منع المقاتلين السابقين من حمل السلاح مرة أخرى
ويجب التعرف على مرتكبي الانتهاكات الجسيمة لحقـوق الإنـسان والقـانون الإنـساني                - ٩٤

 للإفلات من العقاب بالنسبة لمـرتكبي العنـف الجنـسي           ولا مكان . الدولي وإخضاعهم للمساءلة  
ــر عـــن انتمـــاءاتهم   ــتراع بـــصرف النظـ ــؤخرا   . في الـ ــه اتهامـــات مـ ــئن كنـــت أرحـــب بتوجيـ ولـ

جنديا من جنود القوات المـسلحة الكونغوليـة، فـإن القلـق يـساورني بـشأن الإجـراءات             ٤٠ إلى
تماشـى مـع المعـايير الدوليـة المتعلقـة          المتخذة في إطار هذه الولاية القـضائية العـسكرية، الـتي لا ت            

  .بالحق في الحصول على محاكمة عادلة
ــة       - ٩٥ ــاء بالالتزامــات الوطني ــذلها الحكومــة للوف وتــشجعني أيــضا الجهــود المتواصــلة الــتي تب

وأشـجع الـسيد كـابيلا      . لجمهورية الكونغو الديمقراطية بمقتضى إطار السلام والأمـن والتعـاون         
لى هذا الـزخم واتخـاذ مزيـد مـن الخطـوات لمعالجـة الأسـباب الجذريـة            والحكومة على الحفاظ ع   

للتراع بالمـضي قـدما في إجـراء الإصـلاحات الرئيـسية، لا سـيما تلـك الراميـة إلى تحقيـق تحـسن             
وسـتلزم ممارسـة الإرادة الـسياسية والقيـادة القويـة           . دائم في الأوضاع الأمنية والمعيشية للسكان     

  .ى إنجازات الحوار الوطنيكي يتحقق ذلك، بالبناء عل
ــة         - ٩٦ ــو الحكومـ ــيش وأدعـ ــلاح الجـ ــادة إصـ ــتى الآن لزيـ ــرز حـ ــدم المحـ ــب بالتقـ وإني أرحـ
الصيغة النهائية لمشروع قانون الـبرامج لإصـلاح قطـاع الـدفاع، الـذي سـيوفر إطـارا                   وضع إلى

تـدريجيا  إذ يظل القيـام علـى وجـه الـسرعة بإنـشاء قـوة رد سـريع، سـتتولى                    . لهذه العملية الهامة  
  .بعض مسؤوليات البعثة في ما يتعلق بأمن المدنيين وحمايتهم، يمثل أولوية أساسية

  فيولقد أثبتت التطورات التي حدثت مؤخرا أن لواء التدخل التابع للبعثة هو أداة فعالـة        - ٩٧
 فقد أدى دورا هاما في نجـاح العمليـات الـتي جـرى القيـام              . إطار استراتيجية سياسية أوسع نطاقا    

ولكن ذلك لم يكن ليتـسنى بـدون     .  مارس ٢٣بها بقيادة القوات المسلحة الكونغولية ضد حركة        
  .المشاركة القوية من قوة البعثة بأكملها، ومن البعثة ككل، في محاولة لحماية المدنيين

القطــري عــددا مــن المهــام الــتي يجــب نقلــها  المتحــدة الأمــموقــد حــددت البعثــة وفريــق   - ٩٨
وهذا سيتيح للبعثة أن تركز على مسؤولياتها الأساسـية، ومـن بينـها حمايـة               . قطريالفريق ال  إلى

بذل المـساعي الحميـدة الـذي تقـوم بـه دعمـا للحكومـة في تنفيـذ جميـع التزاماتهـا               المدنيين ودور 
وسـيتحقق نقـل المهـام تـدريجيا لكفالـة تقـديم       . الوطنية بمقتـضى إطـار الـسلام والأمـن والتعـاون          

وسـيحتاج فريـق الأمـم المتحـدة        . ن أصـحاب المـصلحة وإشـراكهم في العمليـة         الدعم الكامل م ـ  
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وإني أدعـــو المجتمـــع الـــدولي . القطـــري إلى قـــدرات ومـــوارد كـــي ينفـــذ هـــذه المهـــام الجديـــدة
  .معالجة أي ثغرات إلى
ــو          - ٩٩ ــة الكونغ ــي الخــاص المعــني بجمهوري ــذلها ممثل ــتي يب ــة ال ــالجهود الثابت وأود أن أشــيد ب

ورئيس البعثة، مارتن كـوبلر، ومبعـوثتي الخاصـة لمنطقـة الـبحيرات الكـبرى، مـاري                 الديمقراطية  
روبنــسون، إلى جانــب المبعــوثين الإقليمــيين الآخــرين، والجماعــة الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي،   

وأود أيـضا أن أعـرب      . والمؤتمر الـدولي المعـني بمنطقـة الـبحيرات الكـبرى، لـدعم عمليـة الـسلام                
 تكـل  راد البعثـة وفريـق الأمـم المتحـدة القطـري لمـا يبذلونـه مـن جهـود لا                   شكري لجميع أف   عن

الخـصوص   وجـه  وأود أن أشـيد علـى     . ولشجاعتهم وتصميمهم في ظل ظروف بالغـة الـصعوبة        
ات حمايـة المـدنيين في كيوانجـا        بالوحدة التترانية، الـتي فقـدت أحـد حفظـة الـسلام خـلال عملي ـ              

تقـديري أيـضا لجميـع البلـدان المـساهمة بعـسكريين            وأعـرب عـن     . أكتوبر/ تشرين الأول  ٢٨ في
وأفراد شرطة في البعثة وللبلدان المانحة وللمنظمـات الإقليميـة والمتعـددة الأطـراف وللمنظمـات                

  .غير الحكومية التي واصلت تقديم دعم لا يقدّر بثمن لجمهورية الكونغو الديمقراطية
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  مرفق
  تحدة القطرينقل المهام من البعثة إلى فريق الأمم الم    

  
لتسليم الإطار الزمني 
    المهام

  أهداف البعثة
المهــــام الــــتي ســــتنقل إلى فريــــق الأمــــم  

  الجهة التي ستتولى المهام  المتحدة القطري
ــة  الحالـــــــــــ

  عملية النقل  ٢٠١٥  ٢٠١٤  الراهنة

               حماية المدنيين- ١
ــوق      حقوق الإنسان١-١ ــالات حقــ ــدريب في مجــ ــديم التــ تقــ

ان وبنــــاء المؤســــسات والتوعيــــة الإنــــس
لفائدة الجهات الفاعلة التابعة للدولة، بما      

  فيها قوات الأمن الوطنية

يجــري تنفيــذ أنــشطة مــن قبــل مكتــب الأمــم المتحــدة      تم النقل  مفوضية حقوق الإنسان
ــو ــة الكونغــ ــسان في جمهوريــ ــوق الإنــ ــشترك لحقــ المــ
 الديمقراطية بدعم مالي من مكتب المفوضية في جنيف

 الأطفــال المتــضررون ٢-١
  بالتراع المسلح

دعم الحكومة في تنفيذ خطة العمـل لمنـع         
ووقف تجنيد الأطفال واسـتخدامهم مـن       
قبــــل القــــوات والجماعــــات المــــسلحة    
وكذلك الانتـهاكات الجـسيمة الأخـرى       
ــاطق المتــــضررة   لحقــــوق الطفــــل في المنــ

  بالتراع المسلح

شطة التنـسيقية الداعمـة لخطـة العمـلستنقل البعثة الأن      ×  سيبدأ النقل  اليونيسيف
في المناطق غير المتضررة بالتراع المسلح إلى اليونيسيف

تنـــسيق الاســـتراتيجية الوطنيـــة لمكافحـــة    العنف الجنسي٣-١
العنف الجنساني في المناطق غير المتـضررة       

  بالتراع المسلح

ــرأة،   هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـ
ــم المتحـــــدة    ــندوق الأمـــ وصـــ

ــسكان، واليونيــــــ ــ سيف، للــــــ
  وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي

ــع اكتمالـــه في  ×    النقل جار ــار ومـــن المتوقـ ــذه المهمـــة جـ ــل هـ نقـ
ــه /حزيـــران وتم التوقيـــع علـــى مـــشروع. ٢٠١٤يونيـ

ــف ــة لمكافحــة العن ــسيق الاســتراتيجية الوطني ــدعم تن ل
ــرأة ــم المتحــدة للم ــة الأم ــين هيئ ــساني ب ــسي والجن الجن

ــة الكونغـــو الديمقرا  ــة جمهوريـ ــةوحكومـ وتـــشمل. طيـ
الخطــوات التاليــة وضــع الــصيغة النهائيــة للترتيبــات في

ــع الأول مــن عــام    وصــرف الأمــوال لهــذا٢٠١٤الرب
وفي الوقت ذاته، تواصل هيئة الأمم المتحدة. المشروع

للمرأة تقديم الدعم التقني والدعم في مجـال تكنولوجيـا
لــوزارة) الحواســيب وغيرهــا مــن المعــدات(المعلومــات 

الجنسانية في مـا يتعلـق بتنـسيق الأنـشطة ذاتالشؤون  
وتقـدم اليونيـسيف. الصلة بالعنف الجنسي والجنـساني    

ــسيقيا في ــسكان دعمــا تن وصــندوق الأمــم المتحــدة لل
المناطق التي لا يوجـد فيهـا لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة

  وجود على مستوى المقاطعات
 الأعمــــــال المتعلقــــــة ٤-١

  بالألغام
دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة     نسانية للألغام الإزالة الإ-أ

  للإجراءات المتعلقة بالألغام
نقل جميع المهام المتعلقة بإزالـة الألغـام إلى دائـرة الأمـم    ×  النقل جار

المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغـام جـار ومـن المتوقـع
أمــا مهمــة. ٢٠١٤يونيــه /أن يكتمــل بحلــول حزيــران 
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لتسليم الإطار الزمني 
    المهام

  أهداف البعثة
المهــــام الــــتي ســــتنقل إلى فريــــق الأمــــم  

  الجهة التي ستتولى المهام  المتحدة القطري
ــة  الحالـــــــــــ

  عملية النقل  ٢٠١٥  ٢٠١٤  الراهنة
 والأعتدة غـير المنفجـرةتقديم المساعدة لضحايا الألغام   

ــراءات ــم المتحــدة للإج ــرة الأم ــها إلى دائ فيجــري نقل
  المتعلقة بالألغام وإلى منظمة الصحة العالمية

 توعيـــــة الأطفـــــال والـــــسكان في -ب   
المنـــاطق غـــير المتـــضررة بـــالتراع المـــسلح 

  بمخاطر الألغام

دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة   
  للإجراءات المتعلقة بالألغام

      ×  النقل جار

 تقـــديم المـــساعدة لـــضحايا الألغـــام -ج   
والأعتدة غير المنفجرة من خلال برنامج      
ــاعي   الـــــــــدعم والإدمـــــــــاج الاجتمـــــــ

  والاقتصادي 

دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة   
للإجـــراءات المتعلقـــة بالألغـــام، 

  ومنظمة الصحة العالمية

      ×  النقل جار

 تقـــديم الـــدعم للحكومـــة للامتثـــال -د   
 اتفاقية حظـر  للالتزامات التي تنص عليها 

  الألغام المضادة للأفراد

دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة   
  للإجراءات المتعلقة بالألغام

      ×  النقل جار

 دعــم تنفيــذ الخطــة الاســتراتيجية    -هـــ   
الوطنية بـشأن الأعمـال المتعلقـة بالألغـام         

ونقل الأنشطة إلى المؤسـسات     ) ٢٠١١(
  الوطنية

دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة   
  لألغامللإجراءات المتعلقة با

      ×  النقل جار

ــة القــدرات   -و    ــذ خطــة تنمي  دعــم تنفي
الوطنيـــــة للـــــسلطات الوطنيـــــة المعنيـــــة  

  ٢٠١٢بالأعمال المتعلقة بالألغام لعام 

دائــــــــرة الأمــــــــم المتحــــــــدة   
  للإجراءات المتعلقة بالألغام

      ×  النقل جار

               تحقيق الاستقرار- ٢
 تـــــــــدريب مـــــــــسؤولي العدالـــــــــة -أ   العدالة١-٢

لاحيات في مجـال القـانون الجنـائي        والإص
والإجراءات الجنائيـة، وحفـظ سـجلات       
ــير    ــاطق غــــ ــاكم، والإدارة في المنــــ المحــــ

  المتضررة بالتراع المسلح

برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي،     
ــئين،   ــؤون اللاجـ ــية شـ ومفوضـ
ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني  

  بالمخدرات والجريمة

ؤدي البرنـــامج الإنمـــائيوســـي. بـــدأ نقـــل هـــذه المهـــام    ×  النقل جار
ــشطتهما ــز أن ــن خــلال تعزي ــام م ــذه المه والمفوضــية ه
الجارية في المناطق غـير المتـضررة بـالتراع المـسلح، عـن
طريــق إطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإنمائيــة

ــرة  ــالات. ٢٠١٧-٢٠١٣للفتـ ــة والوكـ ــوم البعثـ وتقـ
المعنيــة بتحديــد المقاطعــات الأولى الــتي ســيجري فيهــا

وسـتكتمل عمليـة التـسليم بحلـول. يم هـذه المهمـة    تسل
  ٢٠١٤يونيه /حزيران
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لتسليم الإطار الزمني 
    المهام

  أهداف البعثة
المهــــام الــــتي ســــتنقل إلى فريــــق الأمــــم  

  الجهة التي ستتولى المهام  المتحدة القطري
ــة  الحالـــــــــــ

  عملية النقل  ٢٠١٥  ٢٠١٤  الراهنة

ــشتركة   -ب    ــات المـ ــشاركة في البعثـ  المـ
لتقيـــيم العدالـــة مـــع الـــشركاء الـــوطنيين 
ــودة   ــة الموجــ ــيم مؤســــسات العدالــ لتقيــ

  خارج عواصم المقاطعات

ئي تعاونــا وثيقــا بــشأنتتعــاون البعثــة والبرنــامج الإنمــا     ×  النقل جار  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي
هـــذه المبـــادرة في الـــشرق بهـــدف نقلـــها إلى البرنـــامج

  ٢٠١٥الإنمائي في عام 

 المــــسح القــــضائي ورصــــد تقيــــيم -ج   
ــة في     ــات الفاعلـ ــين الجهـ ــسؤوليات بـ المـ

  القطاع

ستكون الخطوة التاليـة هـي قيـام البعثـة وأعـضاء فريـق    ×  النقل جار  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي
المتحدة القطري بتحديـد المقاطعـات الـتي سـيبدأالأمم  

  فيها تسليم هذه المهمة
 دعم تنظيم محاكم متنقلة في المناطق       -د    

  المتضررة بالتراع
ــسان،    ــوق الإنــ ــية حقــ مفوضــ
ــئين،   ــؤون اللاجـ ــية شـ ومفوضـ

  والبرنامج الإنمائي

اكتمـــــــــــل 
  النقل

ــصفة     ــة ب ــا المفوضــيتين تنظــيم محــاكم متنقل ــدعم كلت ت
ــستمرة في الم ــنمـ ــزء مـ ــالتراع كجـ ــضررة بـ ــاطق المتـ نـ

  مكافحة الإفلات من العقاب
ـــ    ــال -هـ ــة للأطفـ ــة  :  العدالـ ــة معاملـ كفالـ

الأطفال المخالفين للقانون معاملة تتفق مـع       
القوانين الكونغولوية المتعلقة بحمايـة الطفـل       

)LPPE (وتحويلهم إلى السلطة القضائية  

اكتمـــــــــــل   اليونيسيف
  النقل

ويجــري تنفيــذ.  إلى اليونيــسيفانتقلــت المهمــة تمامــا      
ــة ــال في جمهوري ــة للأطف ــشطة في إطــار نظــام العدال أن

  الكونغو الديمقراطية ضمن إصلاح قطاع العدالة

 تقديم المـشورة إلى الحكومـة والقيـام         -أ   الإصلاحيات٢-٢
ــايير   ــدعوة بـــــشأن المعـــ بأنـــــشطة في الـــ
والتزامـــــات الدولـــــة بكفالـــــة حقـــــوق  

  الاحتجازالأحداث أثناء وجودهم رهن 

اكتمـــــــــــل   اليونيسيف
  النقل

ويجــري تنفيــذ. انتقلــت المهمــة تمامــا إلى اليونيــسيف       
ــة ــال في جمهوري ــة للأطف ــشطة في إطــار نظــام العدال أن

  الكونغو الديمقراطية ضمن إصلاح قطاع العدالة

ــل الأساســــــية   -ب    ــلاح الهياكــــ  إصــــ
  للسجون وبناؤها

مكتـــــــــــــــب خـــــــــــــــدمات  
البرنــــامج الإنمــــائي، /المــــشاريع

  نظمة الدولية للهجرةوالم

تعـــاون البرنـــامج الإنمـــائي تعاونـــا وثيقـــا مـــع المنظمـــة    ×  النقل جار
ــاء ــهجرة ومكتــب خــدمات المــشاريع في بن ــة لل الدولي
سجون في بونياكيري وفيـزي وغومـا، وماسيـسي، في

وتتبـادل البعثـة حاليـا. كيفو الشمالية وكيفـو الجنوبيـة     
اجــات مــنبياناتهــا عــن الــسجون، بمــا في ذلــك الاحتي 

حيــث الهياكــل الأساســية، والــصيانة والقــدرات مــع
البرنامج الإنمائي ومكتـب خـدمات المـشاريع والمنظمـة

  الدولية للهجرة
 اســــتخراج وتجــــارة  ٣-٢

  الموارد الطبيعية
رصـــد مواقـــع التعـــدين في المنـــاطق الـــتي  
أعيد فيهـا بـسط سـلطة الدولـة؛ وكفالـة           
وجود إجـراءات لتـوخي العنايـة الواجبـة        

ــسلة   لك ــة لسلـــ ــشفافية الفعالـــ ــة الـــ فالـــ
الإمدادات المعدنية، ودعم تشييد مراكـز      

  للتجارة المعدنية

البرنــــامج الإنمــــائي، والمنظمــــة 
  الدولية للهجرة

تعمل البعثة عن كثـب مـع البرنـامج الإنمـائي والمنظمـة  ×    سيبدأ النقل
ــذ اســتراتيجيات ــن وتنفي ــهجرة لرصــد الأم ــة لل الدولي

ين؛ ودعـــم تحقـــق أصـــحابالتعقـــب في مواقـــع التعـــد
مــصلحة متعــددين تــابعين لحكومــة جمهوريــة الكونغــو
الديمقراطية من مواقع التعـدين وإصـدار الـشهادات لهـا

  وإنشاء مراكز لتجارة المعادن
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لتسليم الإطار الزمني 
    المهام

  أهداف البعثة
المهــــام الــــتي ســــتنقل إلى فريــــق الأمــــم  

  الجهة التي ستتولى المهام  المتحدة القطري
ــة  الحالـــــــــــ

  عملية النقل  ٢٠١٥  ٢٠١٤  الراهنة

سيعقد اجتماع بين المنظمة الدولية للهجرة والبعثـة في
ــام   ــل عـ ــة٢٠١٤أوائـ ــة لخطـ ــصيغة النهائيـ ــع الـ  لوضـ

ــة النقــل ال  ــسليم لكفال ــذيالت ــدريجي للمــسؤوليات ال ت
وستـصدر. ٢٠١٤يوليه  /ينبغي أن يكتمل بحلول تموز    

  المنظمة الدولية للهجرة تقارير شهرية عن الأنشطة
ــة  - ٣ ــسات الديمقراطيـ  /المؤسـ

   الحكم الديمقراطي
            

 تنمية قدرات موظفي المعهد الوطني      -أ   المساعدة الانتخابية١-٣
بإعــداد للإحــصاء والتعــداد في مــا يتعلــق 

ــوظفين،    ــيين المــ ــواد لتعــ ــراءات ومــ إجــ
ــشركاء    ــع الـ ــصالات مـ ــسيق والاتـ وللتنـ

  الوطنيين الدوليين

البرنامج الإنمائي، وهيئـة الأمـم      
  المتحدة للمرأة

    ×  النقل جار

ديم الــدعم الــتقني والمفــاهيمي    تقــ-ب   
لإدارة ) CNT(للمركز الوطني للمعالجـة     

قواعد البيانات ذات الـصلة؛ وإجـراءات       
تكنولوجيــا المعلومــات، ووضــع الــبرامج  
ــد    ــدعم للمعهــ ــديم الــ ــوبية؛ وتقــ الحاســ
الــوطني للإحــصاء والتعــداد في مــا يتعلــق 
باحتياجــــــات ومعــــــدات تكنولوجيــــــا 

  المعلومات بوجه عام

    ×  النقل جار  لإنمائيالبرنامج ا

ســتتوقف الــشعبة الإنمائيــة في البعثــة عــن أداء وظائفهــا
 وسـتحل محلـها قـدرة في٢٠١٤يوليـه   / تمـوز  ١بحلول  

ومنــــذ.  الحميــــدة الانتخابيــــةمجــــال بــــذل المــــساعي
ــة/نيــسان ــنخفض تــدريجيا عــدد مــوظفي البعث أبريــل ي

ديسمبر كـان عـدد/ كانون الأول  ٥ففي  : الانتخابيين
ــشغولة ــت م ــتي بقي ــة وال الوظــائف المدرجــة في الميزاني

وسـينخفض.  وظـائف  ١٠٦ من أصل    ٧١يتجاوز   لا
ــوظفين إلى   ــدد المـ ــول ١٣عـ ــران٣٠ بحلـ ــه/ حزيـ يونيـ

٢٠١٤  

 بناء قدرات موظفي المعهد الـوطني       -ج    
للإحـــصاء والتعـــداد في مجـــال العلاقـــات 
الخارجيـــة والـــشؤون القانونيـــة؛ وبنـــاء    
قدرات مـوظفي ذلـك المعهـد ومـسؤولي         
ــشأن     ــضائية بـ ــة القـ ــدل والهيئـ وزارة العـ
  الإجراءات المتعلقة بالتراعات الانتخابية

ستنقل المهام الانتخابيـة الفنيـة تـدريجيا إلى المعهـد وإلى    ×  جارالنقل   البرنامج الإنمائي
وتـشارك. مشروع جديد للبرنامج الإنمائي فور إنشائه  

هيئة الأمم المتحدة للمرأة في صياغة مـشروع البرنـامج
  الإنمائي الجديد

 تقـــديم الـــدعم للمعهـــد في إعـــداد    -د   
إجراءات وأدلـة للتوعيـة المدنيـة ولتوعيـة         

   وتنسيق التدريب ذي الصلةالناخبين

ــائي،   ــامج الإنمــــــــــــ البرنــــــــــــ
  واليونيسيف، واليونسكو

تشمل الخطوات المقبلة وضع الـصيغة النهائيـة لاقتـراح    ×  النقل جار
المشروع المشترك بين البرنامج الإنمـائي والمعهـد المقـرر

  يناير/تقديمه من المعهد إلى الشركاء في كانون الثاني
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لتسليم الإطار الزمني 
    المهام

  أهداف البعثة
المهــــام الــــتي ســــتنقل إلى فريــــق الأمــــم  

  الجهة التي ستتولى المهام  المتحدة القطري
ــة  الحالـــــــــــ

  عملية النقل  ٢٠١٥  ٢٠١٤  الراهنة

لي للمعهــد في  تقــديم الــدعم التــشغي-و   
ــذ خطــــط   ــتراتيجيات وتنفيــ ــع اســ وضــ

  لوجستية

ــائي،   ــامج الإنمــــــــــــ البرنــــــــــــ
  واليونيسيف، واليونسكو

      ×  النقل جار

 توطيـــــــــد الـــــــــسلام ٣-٢
  والديمقراطية

 تعزيز سلطة الدولـة مـن خـلال بنـاء           -أ
ــلطات   قـــدرات الـــسلطات الوطنيـــة وسـ

  المقاطعات

ــائي،   ــامج الإنمــــــــــــ البرنــــــــــــ
واليونيسيف، ومفوضية شؤون   

جــــــئين، وموئــــــل الأمــــــم اللا
ــة الأغذيــــة    ــدة، ومنظمــ المتحــ

  والزراعة

ستــشارك الوكــالات المــشاركة، تحــت قيــادة البرنــامج    ×  النقل جار
الإنمائي، في بناء القدرات اسـتكمالا لوجـود هوائيـات

  للبعثة في عواصم المقاطعات

ــع    -ب    ــات المجتمـ ــدرات منظمـ ــاء قـ  بنـ
ــرأة،     ــشأن التحــاور، وتمكــين الم ــدني ب الم

  كموالح

ــائي،   ــامج الإنمــــــــــــ البرنــــــــــــ
واليونيسيف، وصـندوق الأمـم     
المتحــــدة للــــسكان، وبرنــــامج 
ــة   ــالمي، ومنظمـــ ــة العـــ الأغذيـــ
الأغذية والزراعة، وهيئة الأمـم     
ــية    ــرأة، ومفوضــ ــدة للمــ المتحــ

  شؤون اللاجئين

بدأت البعثة وفريـق الأمـم المتحـدة القطـري مناقـشات    ×  النقل جار
 المباشـرة هـي وضـعبشأن عملية النقل والخطوة المقبلة    

ويقـوم. خطة مفصلة للتسليم على مستوى المقاطعات     
البرنامج الإنمائي واليونيسيف بزيادة تعزيز التعاون مـع
المجتمــع المــدني، بمــا في ذلــك منظمــات الــشباب بــشأن

وتقــوم الوكــالات. التحــاور، وتمكــين المــرأة، والحكــم
  الأخرى بأنشطة جارية في إطار مجالات ولايتها

  
  .حماية المدنيين، وتحقيق الاستقرار، والحكم: يرد ترتيب المهام تحت مجالات تركيز مشروع مفهوم البعثة الجديد وهي  :حظةملا 
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	6 - وفي 25 تشرين الثاني/نوفمبر، ألقت السلطات الكونغولية في كينشاسا القبض على فيدل بابالا، نائب أمين عام الحزب المعارض ’حركة تحرير الكونغو‘ وعضو البرلمان، وذلك استجابة لطلب من المحكمة الجنائية الدولية. واحتجاجا على ذلك قاطعت المجموعة البرلمانية لحركة تحرير الكونغو دورات الجمعية الوطنية في الأسبوع التالي.
	التقدم المحرز في تنفيذ الالتزامات الوطنية المشمولة بإطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة
	إصلاح قطاع الأمن

	7 - تواصلت الجهود الرامية إلى تعزيز قدرات القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، بوسائل منها إنشاء قوة الرد السريع. وقدمت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية التدريب والدعم التوجيهي لما مجموعه 47 مدربا من مدربي الجيش الكونغولي يشكلون جزءا من مركز التدريب التكتيكي في كيسانغاني. والبعثة في المراحل الأخيرة أيضا من إعداد فريق تدريبي لدعم تدريب وتوجيه مدربي القوات المسلحة الكونغولية.
	8 - وواصلت البعثة الدعوة إلى وضع الصيغة النهائية لمشروع قانون لبرامج قطاع الدفاع. وهذا القانون سيحدد استراتيجية وأولويات دفاع وطنية، بما في ذلك الموارد والأطر الزمنية.
	9 - أما قانون برامج إصلاح قطاع الشرطة للفترة 2014-2017 الذي يستغرق تطبيقه خمس سنوات فقد اعتمده مجلس الشيوخ في 5 تشرين الثاني/نوفمبر وأحيل لاحقا إلى الجمعية الوطنية. ويوفر هذا القانون الإطار القانوني لتنفيذ أنشطة الإصلاح ووضع الميزانية السنوية لإصلاحات قطاع الشرطة. وتشمل أنشطة الإصلاح ذات الأولوية وضع معايير للتجنيد والترقية، وجداول المرتبات، وترتيبات التقاعد الخاصة بضباط الشرطة. وأعدت، بدعم من البعثة، مشاريع مراسيم لتنظيم وعمل مفوضيات الشرطة في المقاطعات، ووحدات الشرطة في الأقاليم والمحليات، وكذلك المفتشية العامة للشرطة الوطنية الكونغولية.
	توطيد سلطة الدولة

	10 - بدأت السلطات المركزية وسلطات المقاطعات، بانتهاء تمرد حركة 23 مارس، في اتخاذ خطوات لإعادة بسط سلطة الدولة في المناطق التي كانت تلك الجماعة المسلحة تسيطر عليها سابقا. وأعاد حاكم كيفو الشمالية نشر إدارة روتشورو الإقليمية ورؤساء الدوائر. وبحلول نهاية تشرين الثاني/نوفمبر كان قد تم نقل 850 تقريبا من ضباط الشرطة إلى إقليمي روتشورو ونييرانغونغو بدعم من البعثة، بينما نُقل ثلاثة قضاة ليعيدوا فتح محكمة السلام في روتشورو. وتساعد البعثة السلطات المحلية في إجراء تقدير للاحتياجات. وفي 4 كانون الأول/ديسمبر، ترأس نائب حاكم كيفو الشمالية إعادة افتتاح موقع بوناغانا الحدودي الذي كان مغلقا منذ تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وحضر حاكم مقاطعة كاسيسي الأوغندي ذلك الحدث. ولاحقا، نُقل 63 من أفراد شرطة الحدود إلى المواقع الحدودية في منطقة بوناغانا.
	11 - واعتمدت الحكومة، أثناء جلستها الاستثنائية في 1 كانون الأول/ديسمبر في غوما، برنامجا للطوارئ يمثل حداً أدنى لكي ينفذ على الفور، يغطي الاحتياجات الإنسانية والخدمات الأساسية والزراعة والعدل والمصالحة بين القبائل، وذلك في ضوء الحالة الماسة في بعض مناطق كيفو الشمالية.
	تحقيق اللامركزية

	12 - أكد السيد كابيلا، في خطابه الذي ألقاه في 23 تشرين الأول/أكتوبر، على ضرورة التنفيذ التدريجي للأحكام الدستورية بشأن التقسيم الإقليمي لمقاطعات البلد البالغ مجموعها 11 إلى 26 مقاطعة، وتعهد بإنجاز الإطار القانوني لعملية تحقيق اللامركزية. وعقدت الحكومة حلقة عمل وطنية من 5 إلى 7 تشرين الثاني/نوفمبر لإقرار خريطة الطريق للفترة 2013-2017 التي تبين الخطوات الرامية إلى نقل الموارد المالية ونقل الموظفين الإداريين من الحكومة المركزية إلى إدارات المقاطعات والأقاليم، بما في ذلك الانتهاء من وضع الإطار القانوني ومن نقل الموارد. واختتمت في 5 تشرين الثاني/نوفمبر حملة توعية وطنية بشأن عملية تحقيق اللامركزية.
	الإصلاحات الهيكلية للمؤسسات الحكومية، بما في ذلك الإصلاحات المالية

	13 - اتخذت الحكومة خطوات إضافية لزيادة إصلاحات الحكم. ففي 28 تشرين الأول/أكتوبر، اعتمد مجلس الوزراء تشريعا يحدد معايير محاسبية لتحسين الإطار القانوني والمؤسسي للماليات العامة. وفي 31 تشرين الأول/أكتوبر، أصدر الرئيس القانون المنشئ للمجلس الوطني للشؤون الاقتصادية والاجتماعية. وسيوفر المجلس منتدى لعرض آراء المجتمع المدني بشأن سياسات الحكومة، إلى جانب عمله بمثابة هيئة فنية واستشارية للرئيس والحكومة والبرلمان.
	14 - وكان صدور قانون المحكمة الدستورية في 15 تشرين الأول/أكتوبر معلما رئيسيا فيما يتعلق بإنشاء المحاكم العليا الثلاث المنصوص عليها في دستور عام 2006. وستبت المحكمة الدستورية في دستورية القوانين والمعاهدات؛ وستفصل في المنازعات الانتخابية المتعلقة بالانتخابات الرئاسية والتشريعية، وستكون بمثابة صاحبة الولاية القضائية فيما يتعلق بمقاضاة الرئيس ورئيس الوزراء.
	المصالحة والتسامح وإرساء الديمقراطية

	15 - إضافة إلى إعلان الرئيس عن تشكيل حكومة وحدة وطنية، تضم أعضاء من المعارضة وممثلين عن المجتمع المدني، كانت هناك بوادر مصالحة تجاه المعارضة السياسية. ففي 26 أيلول/سبتمبر، أزيلت حواجز الشرطة حول منزل إتيان تشيسكيدي، زعيم الاتحاد من أجل الديمقراطية والتقدم الاجتماعي، التي كانت قد أقيمت في أعقاب انتخابات عام 2011. وأعقبت ذلك زيارة من مستشار السيد كابيلا في 8 تشرين الأول/أكتوبر. وفي 23 تشرين الأول/أكتوبر استُخدمت الرأفة مع سجناء معينين، خففت أحكام الإعدام وقللت عقوبات آخرين، من بينهم بعض أعضاء المعارضة. ولم يشمل ذلك جرائم من قبيل الخيانة العظمى، والجرائم ضد الإنسانية، وجرائم الحرب، وجرائم العنف الجنسي.
	16 - واتخذت خطوات إضافية صوب إحياء العملية الانتخابية. واستمرت قواعد إعادة تشكيل اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة باعتماد قواعد إجرائية جديدة وتعيين مديرين على جميع المستويات. وبدأت تلك اللجنة مشاورات مع أصحاب المصلحة على الصعيد الوطني بشأن خريطة الطريق الانتخابية المقترحة للحصول على آرائهم بشأن التسلسل المتوخى لعمليات الاقتراع والأطر الزمنية. وتقترح خريطة الطريق إجراء انتخابات محلية وبلدية في نهاية عام 2014 وبداية عام 2015 تعقبها انتخابات المقاطعات والانتخابات الرئاسية والانتخابات التشريعة الوطنية في عامي 2015 و 2016.
	الوضع في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية

	17 - أدت العمليات القوية التي قامت بها القوات المسلحة الكونغولية، بدعم من بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، إلى هزيمة حركة 23 مارس عسكريا وانتهاء تمردها. وفي أعقاب مناوشات على نطاق منخفض في أوائل تشرين الأول/أكتوبر، اندلع قتال شديد بين القوات المسلحة الكونغولية والحركة على مقربة من كيبومبا، شمال غوما، وأدت الهجمات المباشرة التي شنتها الحركة على المدنيين إلى رد البعثة عليها بقوة وإلى قيامها بدعم القوات المسلحة الكونغولية في حماية المدنيين في المنطقة. وسرعان ما سيطرت القوات المسلحة الكونغولية على المواقع الاستراتيجية لحركة 23 مارس، بدعم من لواء التدخل التابع للبعثة.
	18 - وفي 25 تشرين الأول/أكتوبر، احتجت رواندا على إطلاق قذائف من الأراضي الكونغولية على منطقة روبافو في رواندا، مما أدى إلى مقتل اثنين من المدنيين وإصابة 10 أشخاص. وقد دفع هذا الحادث ممثلي الخاص إلى أن يطلب من آلية التحقيق المشتركة الموسعة التحقيق في الادعاءات. وما زال التحقيق جارياً. وقد سافر ممثلي الخاص أيضا إلى كيغالي ليحث حكومة رواندا على عدم القيام بأي عمل انتقامي ريثما تظهر نتيجة التحقيقات.
	19 - وواصلت القوات المسلحة الكونغولية اجراءاتها القوية ضد حركة 23 مارس في الأيام التالية. وفي أعقاب قتال شديد في 27 تشرين الأول/أكتوبر، استعادت تلك القوات السيطرة على كل من كيوانجا وروتشورو، اللتين كانت الحركة تحتلهما، وتوالت بعد ذلك سيطرتها على رومانغابو وبوناغانا الواقعتين بالقرب من الحدود الأوغندية في 30 تشرين الأول/أكتوبر بتقهقر الحركة إلى مبوزي وتشاشنزو ورونيوني. ورغم حدوث بعض عمليات القصف المتفرقة من جانب الحركة على بوناغانا في 4 تشرين الثاني/نوفمبر، قتل فيها مدنيون، استعادت القوات المسلحة الكونغولية سيطرتها على معاقل للحركة في إقليم روتشورو في 5 تشرين الثاني/نوفمبر، ما أجبر العناصر المتبقية التابعة للحركة على الفرار، بحيث عبر كثيرون منهم الحدود متجهين إلى أوغندا ورواندا.
	20 - وبعد ذلك، في 5 تشرين الثاني/نوفمبر، أعلنت حركة 23 مارس انتهاء تمردها في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وفي اليوم التالي، أصدرت حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بيانا أعلنت فيه أن قتالها ضد حركة 23 مارس قد انتهى. ووفقا لما ذكرته السلطات الأوغندية، عبر 600 1 تقريبا من عناصر الحركة، من بينهم قائدها، سلطاني ماكينغا، الحدود إلى أوغندا في 7 تشرين الثاني/نوفمبر.
	21 - وقبل استسلام الحركة كانت الاشتباكات بين جماعات مسلحة أخرى قد ازدادت في مواقع مختلفة بإقليمي ماسيسي وواليكالي. وفي ماسيسي، استمرت خلال تلك الفترة الاشتباكات الإثنية بين قبائل الهوندي والهوتو والتيمبو والجماعات المسلحة المتحالفة معها، وهي الرايا موتومبوكي، والنياتورا، والمايي - مايي كيفوافوا. وفي 13 و 14 تشرين الأول/أكتوبر، ذُكر أن سبعة على الأقل من المدنيين قُتلوا أثناء الاشتباكات بين جماعتي الرايا موتومبوكي والنياتورا المسلحتين، بالقرب من نغونغو، التي تقع على بعد 60 كيلو مترا جنوب غربي غوما. وفي 19 تشرين الأول/أكتوبر، ذكر أن 13 مدنيا، من بينهم امرأتان وخمسة صبية من قبيلة الهوندي، قد قتلوا على يد عناصر جماعة النياتورا في محلة نيامابوكو. وفي واليكالي، واصل تحالف الوطنيين من أجل كونغو حر ذي سيادة وجماعة ندوما للدفاع عن الكونغو، المعروفة أيضا باسم مايي - مايي شيكا، الاشتباكات بينهما في عدد من المناسبات، مما أدى إلى نزوح ما يصل إلى 000 3 من المدنيين خلال شهر تشرين الأول/أكتوبر. وفي منطقة الشمال الكبير، واصل تحالف القوى الديمقراطية والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا وجماعات مايي - مايي المحلية مهاجمة القرى وعمليات اختطاف المدنيين واغتصابهم وقتلهم.
	22 - ومنذ انتهاء تمرد حركة 23 مارس، عرضت جماعات مسلحة عديدة في كيفو الشمالية مبادرات على حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية والبعثة، التمست فيها إما الاستسلام أو التفاوض. وفي 12 تشرين الثاني/نوفمبر، أصدرت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بيانا صحفيا دعت فيه إلى حوار يقوم فيه الاتحاد الأفريقي بدور الميسر لدى حكومة رواندا، بدلا من العمل العسكري، وأبدى نتابو نتابيري شيكا، زعيم جماعة مايي - مايي شيكا، رغبته في التفاوض واجتمع مع حكومة المقاطعة والبعثة في 13 تشرين الثاني/نوفمبر. واجتمع قرابة 000 1 عنصر من عناصر خمس جماعات مسلحة كونغولية، من بينها التحالف من أجل كونغو حر ذي سيادة وجماعة نياتورا، في بويريمانا في إقليم ماسيسي، ملتمسين الاندماج في القوات المسلحة الكونغولية. 
	23 - وظل الوضع الأمني في مختلف أنحاء كيفو الجنوبية متقلبا. وفي شابوندا، بعد سلسلة من الاشتباكات مع عناصر رايا موتومبوكي وقعت خلال الفترة من 1 إلى 15 تشرين الأول/أكتوبر، سيطرت القوات المسلحة الكونغولية على أربع قرى في محلية واكابانغو الأولى. وفي 19 تشرين الثاني/نوفمبر، وفي أعقاب اجتماع الفصيل رايا موكومبوزي في بايانغاما بإقليم شابوندا، أعربت الجماعة علنا عن استعدادها لإلقاء سلاحها ولدعم الحكومة. وحتى الآن، استسلم العديد من زعماء الجماعة السياسيين والعسكريين لسلطات المقاطعات وتجمع من جديد عشرات من مقاتليها في معسكر نيامونيوني.
	24 - وواصلت عناصر القوات المسلحة لتحرير رواندا القيام بعمليات نصب كمائن وعمليات نهب أثناء تحركها باتجاه إقليم موينغا. واستمرت الأنباء التي تفيد بتسلل القوات الوطنية لتحرير بوروندي عبر نقاط عبور شتى في إقليم أوفيرا. وفي 3 و 4 تشرين الأول/أكتوبر اشتبكت القوات المسلحة الكونغولية مع القوات الوطنية لتحرير بوروندي في قريتي نانغيرو وروينانا بإقليم أوفيرا، بحيث قتلت خمسة من مقاتلي القوات الوطنية لتحرير بوروندي. وتناقصت أنشطة جماعة مايي - مايي ياكوتومبا مؤقتا بعد أن ترددت أنباء عن قيام نائب قائدها السابق، أبوي مابيغانو، بتكوين جماعة خاصة به، هي الاتحاد المناهض لبلقنة الكونغو - توجينغي كويتيو، التي يقدر قوامها بما يبلغ 200 مقاتل.
	25 - وفي مانييما، اتسم الوضع الأمني بتزايد وجود جماعات مايي - مايي شتى وعناصر منشقة من القوات المسلحة الكونغولية حول مواقع التعدين الحرفي، لا سيما في إقليمي بونيا وكايلو، مما أفضى إلى نزوح 000 68 على الأقل من المدنيين. وظل السكان الموجودون على طول حدود مانييما مع كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية هدفا لعمليات تجنيد الأطفال، والنهب، وانتهاكات أخرى لحقوق الإنسان ارتكبتها جماعات مايي - مايي والقوات المسلحة الكونغولية.
	26 - وفي كاتانغا، وبعد حملة توعية وعمليات قامت بها القوات المسلحة الكونغولية، استسلم 300 1 من عناصر مايي - مايي للقوات المسلحة الكونغولية، ولكن تسعة أسلحة نارية صالحة للاستخدام هي فقط التي سُلمت. ومن تلك العناصر تم تسريح 125 طفلا. وفي 29 تشرين الأول/أكتوبر، شنت عناصر مايي - مايي هجوما على مستودع ذخيرة فارغ في لوبومباشي. وقد لقي ثلاثة من جماعة مايي - مايي وستة من أفراد القوات المسلحة الكونغولية مصرعهم. وفي 29 تشرين الثاني/نوفمبر، وبعد اشتباكات مع القوات المسلحة الكونغولية، سيطرت عناصر مايي - مايي كاتا كاتانغا على قريتي بينكولي ومبيانا، الواقعتين على بعد 95 كيلو مترا جنوب مانونو. 
	27 - وفي مقاطعة أورينتال، تدهور إلى حد ما الوضع الأمني في المناطق المتضررة من جيش الرب للمقاومة. ففي أوائل تشرين الأول/أكتوبر، في أويلي السفلى، اختطف أشخاص يُشتبه في أنهم من عناصر جيش الرب للمقاومة 35 مدنيا في ثلاث قرى مختلفة بإقليم آنغو ثم أُطلق سراحهم بعد عمليات قامت بها القوات المسلحة الكونغولية. وفي تشرين الثاني/نوفمبر، وصل إلى أوبالا أكثر من 000 10 من المدنيين النازحين نتيجة للاشتباكات بين تلك القوات وجماعة ميليشيا يقودها ”العقيد“ توماس ميساندو في حديقة لومامي.
	28 - وظل الوضع الأمني في إيتوري متقلبا، لا سيما في إيرومو الجنوبية. فبعد أشهر من القتال مع قوات المقاومة الوطنية في إيتوري، سيطرت القوات المسلحة الكونغولية، بدعم لوجستي من البعثة، على معاقل قوات المقاومة الوطنية في إيتوري في محلية واليندو بيندي، بما في ذلك غيتي وأفيبـا. غير أن عناصر من قوات المقاومة الوطنية في إيتوري واصلت شن هجمات مضادة متفرقة. وأدى القتال منذ آب/أغسطس إلى نزوح زهاء 000 180 من المدنيين، فضلا عن مقتل 83 مدنيا فيما يُزعم.
	الحالة الإنسانية

	29 - ما زالت الحالة الإنسانية مثار قلق. فعدد المشردين داخليا يقدر بما يبلغ 2.7 مليون شخص، بعد أن كان عددهم 2.6 مليون شخص حسبما ذكرت في تقريري السابق. وبينما زادت أعداد المشردين داخليا في مقاطعات كيفو الشمالية ومانييما وأورينتال، تناقصت أعداد المشردين داخليا إلى حد ما في كيفو الجنوبية وكاتانغا. وأجبر القتال بين القوات المسلحة الكونغولية وجماعة 23 آذار/مارس في إقليم روتشورو، في كيفو الشمالية، وأنشطة جماعات مسلحة أخرى في مقاطعة أورينتال، آلافا إضافيين من الكونغوليين على التماس اللجوء عبر الحدود في أوغندا ورواندا المجاورتين. وتستضيف أوغندا حتى الآن قرابة 000 153 شخص، بينما تستضيف رواندا 000 73 شخص تقريبا، كثيرون منهم تساعدهم الأمم المتحدة والشركاء العاملون في المجال الإنساني.
	30 - وبعد انتهاء تمرد حركة 35 آذار/مارس بدأ المشردون داخليا واللاجئون الكونغوليون في العودة، بصفة رئيسية إلى أقاليم روتشورو ونييراغونغو وبيني، بما في ذلك عن طريق عمليات العودة التي تقودها الحكومة. وظلت الاحتياجات الإنسانية، وخاصة إلى الغذاء والخدمات الصحية والمأوى والحماية، مرتفعة بالنسبة للأشخاص العائدين الذين يعاودون اندماجهم في قرى لا تقل هشاشة.
	31 - وواصلت الأمم المتحدة والشركاء العاملون في المجال الإنساني تقديم المساعدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلك لأكثر من 000 45 من لاجئي أفريقيا الوسطى الذين كانوا قد لاذوا بالفرار في أعقاب الانقلاب الذي قامت به حركة آذار/مارس في عام 2013. والنداء الإنساني من أجل جمهورية الكونغو الديمقراطية لعام 2013، الذي كان الهدف منه هو جمع مبلغ يقدر بـ 892 مليون دولار، لم تتم تغطيته إلا بنسبة قدرها 63 في المائة، أي بتمويل قدره 563 مليون دولار، حتى 2 كانون الأول/ديسمبر. ونتيجة لنقص التمويل، اضطرت بعض المنظمات إلى إعادة هيكلة أنفسها وإغلاق بعض المكاتب الفرعية، مما قلل من نطاق توافر المساعدة الإنسانية المطلوبة.
	التطورات الاقتصادية

	32 - على الرغم من استقرار الاقتصاد الكلي في جمهورية الكونغو الديمقراطية نسبيا، ظلت أوضاع السكان المعيشية مزعزعة. وفي 22 تشرين الثاني/نوفمبر موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لجمهورية الكونغو الديمقراطية لدى الأمم المتحدة (S/2013/670)، قدم رئيس الوزراء، ماتاتا بونيو، إلى الجمعية الوطنية مشروع ميزانية عام 2014 وقيمتها 611.8 7 بليون فرنك كونغولي (8 بلايين دولار من دولارات الولايات المتحدة)، أي ما يعادل 34.9 في المائة من الناتج المحلي الإجمالي، وهو ما يمثل زيادة بنسبة قدرها 4.9 في المائة مقارنة بميزانية عام 2013. وفي 30 تشرين الأول/أكتوبر، وقعت الحكومة اتفاقا مع حكومة جنوب أفريقيا لتطوير مشروع شلال إنغا الكبير لتوليد الطاقة الكهرمائية، وهو أحد أكبر مشاريع الطاقة الكهرمائية في العالم.
	التطورات الإقليمية

	33 - لم تتحقق إقامة حفل توقيع اتفاق سلام بين حركة 23 مارس وجمهورية الكونغو الديمقراطية، الذي كان من المخطط إقامته في 11 تشرين الثاني/نوفمبر في عنتيبـي بواسطة التيسير الأوغندي للمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، وذلك بعد أن رفضت حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أن توقع الاتفاق. وأعلن لامبرت ميندي، وزير الاتصالات والناطق باسم الحكومة، في 12 تشرين الثاني/نوفمبر أن توقيع اتفاق لم يعد أمرا مجديا لأن حركة 23 مارس لم يعد لها وجود. غير أن حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أكدت مرة أخرى، في رسالة مؤرخة 14 تشرين الثاني/نوفمبر حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية استعدادها لتوقيع وثيقة تضع خاتمة سياسية لحوار كمبالا، وتقر رسميا بانتهاء تمرد حركة 23 مارس وتسوي المسائل المتعلقة بتجميع أفرادها ونزع سلاحهم وتسريحهم وإعادة إدماجهم في المجتمع. وأشارت الحكومة أيضا إلى أنها ستلتزم بالأحكام المتفق عليها من قبل مع الحركة أثناء المحادثات في كمبالا، بما في ذلك منح عفو، إلا لأولئك المشتبه في ارتكابهم أعمالا تشكل جرائم خطيرة بموجب القانون الدولي.
	34 - وأشارت حكومة أوغندا في 8 تشرين الثاني/نوفمبر إلى أنه لن يكون بوسعها، تسليم عناصر حركة 23 مارس الموجودين في أوغندا إلى السلطات الكونغولية ريثما تختتم محادثات كمبالا.
	35 - وفي 12 كانون الأول/ديسمبر، اختُتم حوار كمبالا بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وقيادة حركة 23 مارس من خلال توقيع الطرفين في نيروبي، كينيا، على إعلانات، وبإصدار السيد يويري موسيفيني، رئيس أوغندا، والسيدة جويس باندا، رئيسة ملاوي، بصفة الأول رئيس المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، وبصفة الثانية رئيسة الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي، بيانا ختاميا. وكان ممثلي الخاص ومبعوثتي الخاصة لمنطقة البحيرات الكبرى، عاملين مع مبعوثي الاتحاد الأفريقي والاتحاد الأوروبي والولايات المتحدة الأمريكية، على اتصال وثيق مع أصحاب المصلحة الرئيسيين في جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا بهدف تيسير التوصل إلى نتيجة عن طريق التفاوض.
	ثالثا - تنفيذ ولاية بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية
	حماية المدنيين
	36 - ظل انعدام الأمن والنزاع يؤثران على السكان المدنيين على نطاق واسع في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ففي تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر، سجلت مجموعة الحماية التابعة للأمم المتحدة 515 9 حادثا في مقاطعات كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وأورينتال، حيث أُوفدت ستة أفرقة حماية مشتركة لتقييم الحالة وتحديد احتياجات الحماية. وأثناء تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر، تلقت البعثة 504 تنبيهات للحماية، كان 359 منها في كيفو الشمالية، من خلال شبكات التنبيهات المجتمعية. واستجابة لذلك، نشرت قوات رد سريع وأرسلت دوريات تحقيق، أو أحالت التنبيهات إلى قوات الأمن الوطنية عند الاقتضاء.
	نشر البعثة والعمليات التي اضطلعت بها للتصدي للجماعات المسلحة
	37 - استمرت البعثة في تسيير دوريات، من بينها دوريات مشتركة مع القوات المسلحة والشرطة الكونغولية في جميع أنحاء كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية، وكذلك في مقاطعات أورينتال ومانيما وكاتانغا. ودعمت البعثة عددا من عمليات القوات المسلحة الكونغولية لحماية المدنيين في منطقة إيتوري ومقاطعة أورينتال وإقليم أوفيرا في كيفو الجنوبية، فضلا عن عمليات بقيادة كونغولية لطرد حركة 23 مارس من معاقلها المتبقية في إقليم روتشورو.
	38 - وخلال الفترة من 1 تشرين الأول/أكتوبر إلى 30 تشرين الثاني/نوفمبر، قدمت البعثة الدعم اللوجستي للقوات المسلحة الكونغولية في مختلف أنحاء البلد، وشمل ذلك توريد أكثر من 000 461 كيلوغرام من حصص الإعاشة وأكثر من 000 190 لتر من الوقود لدعم أكثر من 000 14 جندي.
	39 - وقد اكتمل نشر لواء التدخل في 10 تشرين الأول/أكتوبر، بوصول كتيبة المشاة الملاوية المكونة من 850 جنديا إلى غوما، وإن كانت بعض المعدات التي تملكها لم تصل بعد.
	40 - وقد شارك لواء التدخل في العمليات التي جرى القيام بها بقيادة كونغولية ضد حركة 23 مارس في الفترة من 26 تشرين الأول/أكتوبر إلى 4 تشرين الثاني/نوفمبر. ودعما لتلك العمليات نُقلت وحدات ووحدات فرعية من البعثة، بلغ مجموع أفرادها 280 1 جنديا، إلى جانب 902 من جنود لواء كيفو الشمالية، إلى مونيغي ورويندي وكيوانجا، وذلك لكفالة حماية المدنيين في المنطقة. واشتمل الدعم المقدم من البعثة على قيام قوات برية من لواء التدخل بعمليات قتالية وتقديم مروحيات هجومية وإطلاق نيران المدفعية ومدافع الهاون، فضلا عن تقديم الدعم اللوجستي.
	رصد تنفيذ الحظر المفروض على الأسلحة
	41 - في تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر، قدم ممثلي الخاص ستة طلبات إلى آلية التحقق المشتركة الموسعة. وشملت تلك الطلبات إجراء تحقيقات في حوادث تقديم دعم عبر الحدود للجماعات المسلحة، والتحقق من مصدر الأسلحة والذخيرة التي اكتُشفت في قاعدة حركة 23 مارس في تشانزو وفي مواقع أخرى. ولم تُعرف بعد نتيجة التحقيقات.
	42 - وقد تلقت البعثة، قبل هزيمة حركة 23 مارس، تقارير ذات مصداقية عن عودة عدة مئات من المدنيين من البلدان المجاورة إلى المناطق التي كانت الحركة تسيطر عليها في كيفو الشمالية. ووفقا لتلك التقارير، قامت الحركة بتجنيد بعض العائدين كي تقوم بتدريبهم. وتلقت البعثة أيضا تقارير مستمرة وذات مصداقية عن تجنيد مقاتلين للحركة في أراض رواندية وأوغندية وعن عمليات إمداد للحركة عبر الحدود. وفي 5 تشرين الثاني/نوفمبر، استعادت البعثة والقوات المسلحة الكونغولية حرية التنقل في المناطق التي كانت الحركة تسيطر عليها سابقا.
	43 - ووضعت البعثة خطة للمراقبة الحية لإعطاء الأولوية لرصد نشاط الجماعات المسلحة وحظر الأسلحة، وذلك تحضيرا لنشر نظم جوية غير مسلحة وبدون طيار. وتغطي الخطة محيط دائرة قطرها 150 كيلومترا من مطار غوما، بما يشمل خيار النقل متى دعت الحاجة إلى ذلك. وقد تم إطلاق أول مركبة جوية غير مسلحة وبدون طيار في 3 كانون الأول/ديسمبر. وينبغي بلوغ القدرة التشغيلية الكاملة في أوائل عام 2014، بنشر ما مجموعه خمس مركبات جوية.
	الدعم المقدم لإصلاح قطاعي الأمن والشرطة
	44 - في تشرين الأول/أكتوبر، ساعدت البعثة، إلى جانب بعثة الاتحاد الأوروبي للمشورة والمساعدة في إصلاح قطاع الأمن في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وزارة الدفاع في وضع اختصاصات للفريق العامل الحكومي وأفرقته الفرعية التقنية البالغ عددها 13 المكلفة بمهمة المضي قدما في إصلاح الجيش عبر طائفة من القطاعات مع التركيز على الموارد اللازمة. وفي تشرين الأول/أكتوبر، بدأت البعثتان تتوليان معا رئاسة اجتماعات فريق عامل من الشركاء الدوليين معني بإصلاح قطاع الدفاع.
	45 - وفي مجال إصلاح الشرطة، دربت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية 120 من مفتشي المراجعة التابعين للمفتشية العامة للشرطة، من بينهم 30 امرأة، وذلك في إطار مشروع ترعاه الوكالة الألمانية للتنمية الدولية. وأطلقت شرطة البعثة المرحلة الأولى لتدريب كبار ضباط الشرطة الوطنية الكونغولية في مقاطعات الكونغو السفلى وكيفو الجنوبية وكاساي - أوكسيدنتال النموذجية الثلاث. واستفاد ما مجموعه 120 ضابطا من ضباط القيادة من التدريب الذي موّلته المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية.
	46 - وعلاوة على ذلك، بدأت دورتان للتدريب الأساسي الطويل الأجل أثناء الفترة التي يشملها هذا التقرير. ففي مركز كاسابا للتدريب الكائن في كاتانغا، بدأ 500 من طلبة كلية الشرطة، من بينهم 30 امرأة، تدريبهم على الواجبات العامة للشرطة. وبدأ أيضا 260 مجندا، من بينهم 27 امرأة، دورة مدتها اثنا عشر شهرا للتدريب على مفهوم الخفارة المجتمعية في مركز كابالاتا للتدريب في مقاطعة أورينتال.
	حقوق الإنسان
	47 - كانت انتهاكات حقوق الإنسان، ولا سيما تلك الناجمة عن أنشطة الجماعات المسلحة، مثار أقصى درجات القلق أثناء الفترة التي يشملها هذا التقرير. فقد ارتُكبت انتهاكات واسعة النطاق لحقوق الإنسان على أساس إثني، بما في ذلك انتهاكات نجمت عن تصوُّر تأييد قبائل إثنية محددة لبعض الجماعات المسلحة. وفي إقليمي ماسيسي وروتشورو، بمقاطعة كيفو الشمالية، من المزعوم أن 20 شخصا على الأقل قُتلوا منذ بداية تشرين الأول/أكتوبر على يد مقاتلي نياتورا. ووقع حادث خطير في لوكي أُعدم فيه بإجراءات موجزة 13 مدنيا من الهوندي، من بينهم خمسة أطفال، لتعاونهم المتصور مع جماعة رايا موتومبوكي، المسؤولة عن قتل أفراد من قبيلة الهوتو في المنطقة. وأكدت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية أيضا مقتل 34 مدنيا على الأقل، من بينهم 20 طفلا، واغتصاب 10 نساء على الأقل، وحرق أكثر من 180 منزلا على يد جماعة مايي - مايي شيكا، خلال الفترة ما بين 25 و 27 أيلول/سبتمبر، بما في ذلك بالتحالف مع مقاتلي جماعة رايا موتومبوكي، في إقليم ماسيسي، بمنطقة كيفو الشمالية.
	48 - ومنذ 1 تشرين الأول/أكتوبر، استمر تسجيل عدد مرتفع من عمليات الاختطاف التي قامت بها الجماعات المسلحة، مما يؤكد اتجاها ملحوظا منذ نهاية عام 2012. ففي تشرين الأول/أكتوبر وتشرين الثاني/نوفمبر وحدهما، كان مقاتلو جماعة مايي - مايي وتحالف القوى الديمقراطية مسؤولين عن اختطاف 51 مدنيا على الأقل في كيفو الشمالية. وأفادت تقارير بأنه في حادث واحد وقع في ليلة 22 و 23 تشرين الأول/أكتوبر، اختطف أولئك المقاتلون 24 مدنيا في أوبيرا، بإقليم بيني، في مقاطعة كيفو الشمالية.
	49 - وأكدت البعثة أيضا حدوث انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان ارتكبها جنود القوات المسلحة الكونغولية أثناء العمليات التي قامت بها لمطاردة الجماعات المسلحة. ففي إيرمو الجنوبية، بمقاطعة أورينتال، قُتل 15 مدنيا واغتصبت أربع نساء على الأقل، وتعرّض 25 مدنيا لانتهاكات أخرى لحقهم في السلامة البدنية. وإضافة إلى ذلك، ارتكب جنود القوات المسلحة الكونغولية عمليات نهب وتدمير للممتلكات على نطاق واسع. وفي 17 تشرين الثاني/نوفمبر، في إقليم مانونو، زُعم أن أفرادا من القوات المسلحة الكونغولية قتلوا تسعة أفراد بالغين بتهمة كونهم من مقاتلي مايي - مايي كاتا كاتانغا.
	50 - وقد وثقت البعثة انتهاكات لحقوق الإنسان ارتُكبت في سياق القتال المتجدد بين القوات المسلحة الكونغولية وحركة 23 مارس في كيفو الشمالية في نهاية تشرين الأول/أكتوبر. وقُتل 15 على الأقل من المدنيين، من بينهم ستة أطفال، وأصيب 37 على الأقل غيرهم، في أوائل تشرين الثاني/نوفمبر نتيجة لنيران مدافع الهاون التي أُطلقت من مواقع حركة 23 مارس في تشانزو على قرى مأهولة بالسكان في إقليم روتشورو. وأُبلغت البعثة أيضا بقتل أربعة على الأقل من المدنيين وبانتهاكات أخرى لحقوق الإنسان على يد القوات المسلحة الكونغولية في بوناغانا، بإقليم روتشورو، في كيفو الشمالية خلال الفترة من 7 إلى 28 تشرين الثاني/نوفمبر، في أعقاب إعادة نشرها في المنطقة.
	51 - وما زالت الحالة في شمال كاتانغا مثار قلق بالغ. فالبعثة تستطيع أن تؤكد، في أعقاب قيامها بسلسلة من البعثات التحقيقية منذ آذار/مارس، قيام جماعة مايي - مايي كاتا كاتانغا بقتل 59 على الأقل من المدنيين؛ واغتصاب 40 امرأة وخمس بنات على الأقل؛ واحتجاز 255 على الأقل من المدنيين و/أو اختطافهم؛ وإساءة معاملة أكثر من 200 من المدنيين، وتدمير ممتلكات وحتى قرى بأكملها.
	52 - وقد أصدرت البعثة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بيانا مشتركا في 27 تشرين الثاني/نوفمبر، أعربتا فيه عن القلق بشأن التقارير المقلقة عن اختفاء واغتيال شبان وأطفال في كينشاسا أثناء عملية ليكوفي، أو الضرب بشدة، التي أطلقتها السلطات الكونغولية في 15 تشرين الثاني/نوفمبر لكبح عمليات الجنوح في المدن. وتفيد المعلومات الواردة، التي يجري التحقيق فيها، بمقتل 20 شخصا على الأقل، من بينهم 12 طفلا.
	53 - وقد بدأت المحاكمة أمام المحكمة العسكرية العاملة في غوما في 20 تشرين الثاني/نوفمبر بخصوص انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان، من بينها عمليات اغتصاب جماعي، ارتكبها أفراد من الجيش الكونغولي في تشرين الثاني/نوفمبر 2012 في مينوفا وحولها. وتجري مقاضاة 40 فردا من أفراد القوات المسلحة الكونغولية، من بينهم خمسة من كبار الضباط ولا تتيح الإجراءات المتخذة بموجب هذه الولاية القضائية العسكرية الاستثنائية تقديم استئنافات لقرارات المحكمة، التي يمكن أن تشمل عقوبة الإعدام، وإن كانت تلك القرارات تخضع لوقف تنفيذها بحكم الأمر الواقع.
	العنف الجنسي
	54 - سجلت البعثة، حتى 5 كانون الأول/ديسمبر، أعمال عنف جنسي ارتُكبت ضد 79 امرأة و 28 صبيّة، على الأقل، في المقاطعات المتضررة بالنزاع. وهذه الأعمال ارتكبتها، فيما يُدّعى، جماعات مسلحة وأفراد من قوات الأمن الوطنية. وقد قدم شركاء اليونيسيف مساعدة متعددة القطاعات لضحايا العنف الجنسي في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وإيتوري. ومن أولئك الضحايا تلقى 125 1 شخصا، من بينهم 350 طفلا، رعاية نفسية واجتماعية؛ وتلقى 979 شخصا رعاية طبية مجانية، كان من بينهم 220 طفلا. وقد تلقى غالبية الضحايا رعاية طبية في غضون 72 ساعة.
	55 - وقد زارت ممثلتي الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع، زينب حواء بانغورا، جمهورية الكونغو الديمقراطية من 6 إلى 11 تشرين الأول/أكتوبر، واجتمعت مع مسؤولين حكوميين وألقت خطابا أمام مجلس الشيوخ في جلسة خاصة بشأن العنف الجنسي.
	حماية الأطفال والنزاع المسلح
	56 - وثقت البعثة واليونيسيف وجهات فاعلة أخرى في مجال حماية الأطفال، أثناء الفترة التي يشملها هذا التقرير، حالات 181 طفلا (11 صبيّة و 170 صبيا) هربوا من قوات وجماعات مسلحة شتى أو انفصوا عنها خلال الفترة من 1 تشرين الأول/أكتوبر إلى 15 كانون الأول/ديسمبر، 6 منهم كانوا دون سن الخامسة عشرة. وتمكنت البعثة من إطلاق سراح 16 طفلا كانوا مرتبطين سابقا بجماعات مسلحة من زنزانات احتجاز تابعة لأجهزة المخابرات الوطنية. وكان مما يثير القلق بوجه خاص توثيق وفاة 6 أطفال نتيجة لفظائع ارتكبتها جماعة مايي - مايي شيكا في لويبو، كيفو الشمالية، أثناء الفترة المشمولة بهذا التقرير. وقد أفضت تلك الفظائع إلى وفاة 8 أطفال على الأقل وإصابة اثنين واختطاف 31.
	57 - وقد زارت ممثلتي الخاصة المعنية بالأطفال والنزاع المسلح، ليلى زروقي، جمهورية الكونغو الديمقراطية في الفترة من 17 إلى 23 تشرين الثاني/نوفمبر. واجتمعت مع مسؤولين حكوميين في كينساشا وغوما وروتشورو وبيني لتحديد الخطوات المقبلة صوب تحقيق الامتثال التام لخطة العمل، بما في ذلك إنشاء آلية متابعة على مستوى المقاطعات.
	58 - ودرّبت البعثة 640 فردا من أفراد الشرطة الوطنية والقوات المسلحة الكونغولية على حماية الأطفال.
	مؤسسات العدالة والإصلاحيات
	59 - ساعدت البعثة سلطات العدالة العسكرية في إجراء ثلاثة تحقيقات في جرائم جسيمة ارتُكبت في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، من بينها جرائم عنف جنسي. ودخلت إحدى خليتين لدعم المقاضاة، أنشئنا من خلال المشروع المشترك بين البعثة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي بتمويل من الاتحاد الأوروبي، طور العمل في كينشاسا أثناء الفترة المستعرضة.
	60 - وقدمت البعثة المشورة والدعم للسلطات القضائية العسكرية والمدنية لنشر محاكم متنقلة، مما أسفر عن النظر في 406 قضايا وإصدار 84 حكما. وقُدم الدعم أيضا لإجراء 152 عملية تفتيش قضائي لزنزانات الاحتجاز، مما أدى إلى تسوية وضع 365 حالة من حالات الاحتجاز غير القانوني والإفراج عن 100 شخص. وقد ساعدت اليونيسيف سلطات القضاء المدني على تدريب 16 قاضيا معينا حديثا على إدارة محاكم متخصصة للأطفال في عشر مقاطعات.
	61 - وأنجزت البعثة عملية مسح لجميع مؤسسات السجون في البلد. وقُدمت النتائج إلى مسؤولي إدارة السجون في 7 تشرين الأول/أكتوبر. واكتمل في 12 تشرين الأول/أكتوبر تدريب 150 ضابطا عسكريا على إدارة السجون. وقامت البعثة أيضا بتنفيذ برامج تدريب أثناء العمل لفائدة 18 من مديري السجون و 36 من كتبة السجلات في 18 سجنا في كاتانغا وكاساي وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية.
	62 - وأنشأت البعثة، في شراكة مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، قاعتي محكمة متنقلتين في سجن ندولو العسكري في كينشاسا لزيادة الوصول إلى العدالة والحد من الاكتظاظ. وبدأت البعثة، بتمويل للمشاريع السريعة الأثر، في تشييد مبنى زنزانات منفصلة في سجن ماكالا المركزي في كينشاسا من أجل السجينات اللائي يوجد لديهن أطفال رضع. وجرى الاضطلاع أيضا بأنشطة لإدرار الدخل بالاشتراك مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في سجن غوما، وذلك لتييسير إعادة إدماج المحتجزين.
	نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ ونزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج
	63 - خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، سلّم ما مجموعة 323 فردا من أفراد الجماعات المسلحة الكونغولية والأجنبية أنفسهم في مخيمات نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج التابعة للبعثة، كان من بينهم 68 من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا و 131 من حركة 23 مارس. وبلغ مجموع من جرى استقبالهم في تلك المخيمات 146 من العناصر الأجنبية، من بينهم ثمانية أطفال مرتبطين بقوات أو جماعات مسلحة. ومن أولئك، كان 177 أفرادا كونغوليين في جماعات مسلحة، وكان 28 منهم أطفالا.
	64 - وقد توقفت عملية إعادة إدماج مقاتلي حركة 23 مارس الكونغوليين السابقين الموجودين حاليا في مخيم انتقالي في غوما، وكذلك إعادة المقاتلين السابقين من رواندا إلى وطنهم، وذلك نتيجة لتعزيز إجراءات الفحص من قبل الحكومة الكونغولية. وخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير لم تحدث أي عملية إفراج عن مقاتلين مسرّحين من مقاتلي حركة 23 مارس أو إعادتهم إلى مجتمعاتهم الأصلية. وتؤوي البعثة حاليا 149 من الفارين من الجماعات المسلحة في المخيم الانتقالي، من بينهم 131 من عناصر حركة 23 مارس.
	65 - ولم توافق الحكومة حتى الآن على مشروع البرنامج الوطني لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج (المرحلة الثالثة)، الذي قٌدم إليها في تموز/يوليه. ومن المتوقع أن تتناول هذه الخطة البعيدة المدى عددا من حالات المقاتلين الكونغوليين يقدّر بما يبلغ 000 12 حالة (من بينهم 000 3 من المقاتلين السابقين المتبقين الذين جرى نزع سلاحهم وتسريحهم ولكن لم تجر إعادة إدماجهم) و 600 2 من المقاتلين السابقين الأجانب. وفي الوقت ذاته، أكدت البعثة أن الحكومة نقلت 000 1 من المقاتلين السابقين الكونغوليين من جماعات مسلحة شتى وقد تمت إعادة تجميعهم في بيني وبويريمانا وكانيا روتشينيا في كيفو الشمالية، ونيامونيونيي، في كيفو الجنوبية.
	66 - وزادت البعثة من قدرة المخيمات الانتقالية التابعة لها في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية كي تستوعب ما يصل إلى 750 من المقاتلين السابقين، وذلك لكفالة التأهب لحدوث طفرة في عمليات الاستسلام.
	67 - ووضعت البعثة، في أعقاب مشاورات مع الحكومة، حلولا مؤقتة لمعالجة وإسكان ما يصل إلى 000 1 من المقاتلين السابقين في مخيم لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في ساكي، غرب غوما. وتتضمن التدابير المؤقتة أيضا إيواء ما يصل إلى 500 1 من المقاتلين السابقين في رومانغابو، التي تقع على بُعد 50 كيلومترا شمالي غوما.
	الإجراءات المتعلقة بالألغام
	68 - في 10 تشرين الأول/أكتوبر، سلّمت البعثة مستودع ذخيرة جديدا إلى وزارة الدفاع في كيسانغاني بمقاطعة أورينتال. وقد أقيم المجمّع الجديد وفقا للمعايير الدولية المتعلقة بالسلامة وسيصون ذخائر الجيش الكونغولي المتمركز في المقاطعة.
	69 - وقدمت البعثة، في المناطق المتضررة بالنزاع الذي حدث مؤخرا في كيفو الشمالية، مثل تشانزو وكيبومبا وكيباتي، الدعم لإزالة وتدمير ذخائر وأعتدة غير منفجرة على نحو يكفل السلامة البدنية المباشرة للسكان المدنيين العائدين. وفي مقر حركة 23 مارس في تشانزو، عُثر على 10 أطنان على الأقل من الذخائر والأسلحة. وأزالت البعثة والسلطات الكونغولية 295 2 قطعة عتاد غير منفجرة و 372 41 قطعة من ذخيرة الأسلحة الصغيرة في كيفو الشمالية.
	التقدم المحرز نحو تحقيق الاستقرار وتوطيد السلام
	70 - بادرت البعثة إلى تنفيذ الاستراتيجية الدولية المنقحة لدعم الأمن والاستقرار في مقاطعات كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وأورينتال. وأجريت تقييمات مشتركة لتحديد المجالات ذات الأولوية ووضع برامج ترمي إلى دعم الحلول المحلية للنزاع.
	استخراج الموارد الطبيعية وتجارتها
	71 - أعيقت عملية التحقق من مواقع التعدين الحرفي وأعيق تنفيذ نظام تعقب المعادن في كيفو الشمالية بسبب تزايد انعدام الأمن. وكان هناك عامل آخر أدى إلى الحد من إحراز تقدم في هذا الصدد هو استمرار عدم الاتفاق بشأن استغلال المناجم بين حاملي سندات ملكية مناجم التعدين والتعاونيات التي تمثل عمال المناجم الحرفيين في إقليمي واليكالي وماسيسي.
	72 - وفي تشرين الأول/أكتوبر، ساعدت البعثة وزارة المناجم في إجراء عمليات تحقق في مناطق غير متضررة مباشرة بالنزاع المسلح. وقد تم التحقق من ثلاثة مواقع تعدين بالقرب من ماتيتي/نامويا في إقليم مانييما. ويسّرت البعثة أيضا تخطيط عمليات تحقق من مواقع تعدين في كاتانغا يشملها بالفعل نظام التعقب الذي تتولى تنفيذه مبادرات سلسلة إمدادات القصدير التابعة للمعهد الدولي لبحوث القصدير. وتشمل عملية التحقق، التي بدأت في 30 تشرين الثاني/نوفمبر، 20 موقعا من مواقع التعدين.
	رابعا - سلامة موظفي الأمم المتحدة وأمنهم في سياق عمليات لواء التدخل التابع للبعثة
	73 - بينما ظل مستوى التهديدات والمخاطر الأمنية التي تواجه موظفي الأمم المتحدة وأماكن العمل التابعة لها وعملياتها منخفضا في الجزء الغربي من البلد اختلفت الحالة في الشرق بشكل ملحوظ. ومن الحوادث الأمنية التي تعرض لها أفراد الأمم المتحدة والمنظمات الدولية وغير الحكومية خلال الفترة من 1 تشرين الأول/أكتوبر إلى 15 تشرين الثاني/نوفمبر وعددها 60 حادثا تعرضت البعثة مباشرة لما مجموعه 37 حادثا، سُجل 23 حادثا منها في الشرق. وشملت تلك الحوادث إلقاء الحجارة على مرافق الأمم المتحدة وموظفيها ومركباتها في دونغو بمقاطعة أورينتال؛ ومظاهرة مناهضة للبعثة في أوميزا، ومحاولة لإشعال النار في إحدى مركبات البعثة في دونغو بمقاطعة أورينتال؛ وأربع حالات إلقاء قبض واحتجاز لموظفين (ثلاثة منهم دوليون وواحد موظف وطني)، وكذلك 19 حادث سرقة معدات وممتلكات شخصية تخص أفراد الأمم المتحدة.
	74 - وفي 11 تشرين الأول/أكتوبر، أطلقت حركة 23 مارس النار على مروحية عسكرية تابعة للأمم المتحدة في منطقة إيشاشا بإقليم روتشورو، في كيفو الشمالية. وفي 18 تشرين الأول/أكتوبر، أطلقت عناصر تابعة للحركة النار على مروحيتين أخريين بالقرب من كيبومبا. وقد عادت المروحيات سالمة إلى غوما في جميع الحالات الثلاث. وفي 27 تشرين الأول/أكتوبر، استهدفت الحركة فريقا من حفظة السلام التابعين للبعثة في إقليم روتشورو؛ وقٌتل ضابط تنزاني.
	خامسا - إعادة تشكيل البعثة وخريطة الطريق لنقل المهام
	التقييمات المشتركة
	75 - في تشرين الأول/أكتوبر، قامت البعثة والحكومة الكونغولية ببعثات تقييم مشتركة لتقييم الحالة الأمنية والإنسانية في 30 من الأقاليم والمحليات بمختلف أنحاء مقاطعات أورينتال وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية ومانييما وكاتانغا. وأكد التقييم أن الحالة الأمنية مزعزعة في تلك المقاطعات، وشمل ذلك حدوث زيادة نسبية في أنشطة جيش الرب للمقاومة في مقاطعة أورينتال، وتزايد أنشطة الجماعات المسلحة في إقليمي ممباسا وإيرومو الجنوبية بمقاطعة إيتوري، فضلا عن أعمال عنف ذات أهداف إثنية، وتزايد أنشطة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا في إقليمي واليكالي وماسيسي.
	إعادة تشكيل البعثة في اتجاه الشرق

	76 - وفقا لقرار مجلس الأمن 2098 (2013)، بدأت البعثة التخطيط لتعزيز وجود جميع عناصرها في الشرق إلى أقصى حد ممكن لتنفيذ ولايتها.
	77 - وكخطوة أولى، في 31 تشرين الأول/أكتوبر، نُقل نائب ممثلي الخاص المعني بسيادة القانون إلى غوما ليتولى قيادة وجود البعثة في الجزء الشرقي من البلد وليشرف على تنفيذ ولاية البعثة، لا سيما في ما يتعلق بتحقيق الاستقرار وتوفير الحماية للمدنيين. وتجري عملية تقييم لتحديد قدرات البعثة اللازمة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية وكذلك في المكاتب الميدانية الموجودة في المناطق التي ما زالت الجماعات المسلحة تمارس نشاطها فيها.
	78 - ومن المتوخى وجود هوائيات في المقاطعات غير المتضررة بالنزاع المسلح، حيث لا تشكل النزاعات المحلية تهديدا للاستقرار الوطني أو الإقليمي ولذا لا تحتاج إلى وجود جنود البعثة لكفالة وجود وعي بالحالة وقدرة على الإنذار المبكر. وسوف أقدم، في تقريري المقبل، مزيدا من المعلومات عن التقدم المحرز في إعادة تشكيل جميع عناصر البعثة.
	نقل المهام
	79 - عملا بطلب مجلس الأمن، تم تحديد المهام التي ستنقل من البعثة إلى الفريق القطري. وتعكس المصفوفة المرفقة بهذا التقرير اتفاقا بشأن عدد من الأنشطة من البعثة إلى فريق الأمم المتحدة القطري، بما في ذلك مجالات نقل عمليات الإزالة الإنسانية للألغام، والدعم التقني للانتخابات، وبناء القدرات، والعدالة والإصلاحيات.
	80 - وستنقل البعثة، في جملة ما ستقوم به، غالبية أنشطتها ذات الصلة بتقديم الدعم في مجال إزالة الألغام إلى فريق الأمم المتحدة القطري. غير أن البعثة ستواصل، كما هو مذكور في تقريري الأخير، القيام، في الأجل القصير، بنشر قدراتها الداخلية في مجال إدارة عمليات التخلص من الأعتدة المتفجرة والذخائر كي توفر حدا أدنى من عمليات الرد السريع وإدارة الذخائر دعما للجهود الرامية إلى نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج ودعما للواء التدخل.
	81 - وتستند التوصيات المتعلقة بدعم الانتخابات إلى استنتاجات بعثة تقييم الاحتياجات الانتخابية التي زارت كينشاسا من 24 أيلول/سبتمبر إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر في أعقاب توجيه حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية طلبا إلى البعثة بتاريخ 31 تموز/يوليه لمواصلة الدعم الانتخابي المقدم من الأمم المتحدة.
	82 - وقد رأت بعثة التقييم أن استمرار تقديم المساعدة الانتخابية من منظومة الأمم المتحدة ما زال أمرا حاسم الأهمية في دعم الجهود التي تبذلها السلطات الكونغولية لإجراء انتخابات تتسم بالمصداقية والشفافية. ولذا، فقد أوصت بأن تواصل الأمم المتحدة مساعدتها للعملية الانتخابية في جمهورية الكونغو الديمقراطية من منظور سياسي وتقني وتنسيقي. غير أن ذلك الدعم سيكون متوقفا على إجراء تقييم، في أوائل عام 2014، يشير إلى أن مستويات التقدم المحرز في العملية الانتخابية تُعتبر كافية لأن يكون من المعقول توقع إجراء انتخابات ذات مصداقية وشفافة في الوقت المناسب. 
	83 - وفي ما يتعلق بنقل المهام، أوصت بعثة التقييم بنقل الأنشطة الانتخابية من البعثة إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي واللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة. وسوف تتوقف الشعبة الانتخابية في البعثة عن أداء وظائفها في 1 تموز/يوليه 2014، وستحل محلها قدرة في مجال بذل المساعي الحميدة الانتخابية لدعم الممثل الخاص للأمين العام في دور بذل المساعي الحميدة الذي يقوم به في ما يتعلق بالعملية الانتخابية.
	84 - وأوصت بعثة التقييم بأن يحل محل مشروع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لدعم الدورة الانتخابية، الذي توقف تمويله في آذار/مارس 2013، مشروع آخر تابع للبرنامج الإنمائي لدعم العملية الانتخابية يغطي الدورة بأكملها. وينبغي أن يبدأ هذا المشروع في أقرب وقت ممكن كي يتسلم طائفة متنوعة من المهام التقنية واللوجستية والتنسيقية التي تقوم بها البعثة حاليا.
	85 - وأوصت بعثة التقييم أيضا بأن تنقل بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى لجنة الانتخابات الوطنية المستقلة بحلول 1 تموز/يوليه 2014 مهامها الانتخابية في مجالات التوعية والاتصال والإعلام والتربية المدنية والتدريب والتخطيط ورسم الخرائط.
	86 - وفي 25 أيلول/سبتمبر، أبلغت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية الحكومة، من خلال رسالة، بالعملية الجارية. واقترحت إنشاء فرقة عمل للنقل مشتركة بين الحكومة والأمم المتحدة. وستحدد فرقة العمل المهام الإضافية التي يمكن نقلها إلى الحكومة.
	87 - ويعتزم الفريق القطري والبعثة إجراء تقييم استراتيجي للقدرات لتحديد التكاليف الأدق لعملية النقل وتحديد الثغرات المتعلقة بالموارد وذلك بهدف وضع خطة لتعبئة موارد.
	تحليل المخاطر والتخفيف منها

	88 - سيلزم أن تتوافر لدى فريق الأمم المتحدة القطري، لكي يتولى مهام البعثة، الموارد والقدرات المناسبة. ومن ثم، يمثل عدم وجود موارد وقدرات لتنفيذ تلك المهام تحديا رئيسيا يواجهه الفريق القطري. وجدير بالذكر أن الموارد والقدرات المتاحة للفريق القطري لن تقترب حتى من القدرات المتاحة لعمليات حفظ السلام، سواء من حيث عدد موظفي الدعم اللوجستي أو الدعم الإداري. وعلاوة على ذلك، يعتمد شركاء الأمم المتحدة اعتمادا شديدا على القدرات اللوجستية للبعثة. وخفض وجود البعثة في المناطق غير المتضررة بالنزاع ليس من المرجح أن يخلق تحديات لنقل المهام فحسب بل من المرجح أيضا أن يؤثر على إنجاز البرامج وأن يؤدي إلى زيادة التكاليف التشغيلية لبرامج الفريق القطري القائمة.
	سادسا - ملاحظات
	89 - لقد كانت التطورات التي حدثت مؤخرا في جمهورية الكونغو الديمقراطية إيجابية. وإني أهنئ الحكومة على نجاح الجيش الكونغولي ضد حركة 23 مارس. فقد قاتل الجيش ببسالة وتصميم، مبديا فعالية أكبر وسلوكا أفضل. وأجبر ذلك الحركة على نبذ تمردها وتحرير مناطق كانت قد احتلتها لمدة تجاوزت 16 شهرا. وأدى ذلك أيضا إلى دفع مئات من المقاتلين من جماعات مسلحة أخرى إلى الاستسلام.
	90 - وإني أرحب باختتام حوار كمبالا في 12 كانون الأول/ديسمبر في نيروبي، الذي جرى فيه التوقيع على إعلانات من قبل حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وحركة 23 مارس وعلى بيان ختامي صادر عن السيد موسيفيني والسيدة باندا، بصفة الأول رئيس المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، وبصفة الثانية رئيسة الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي. وهذه خطوة هامة نحو معالجة أسباب النزاع في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية ووضع نهاية لمعاناة شعبها. وإني أحث حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على أن تبدأ التنفيذ بدون إبطاء وأن تتقيد بالتزاماتها. وتقف الأمم المتحدة على استعداد لتيسير عملية التنفيذ حسب الحاجة. وإني أحث أيضا جميع بلدان المنطقة دون الإقليمية على التقيد بالتزاماتها بموجب إطار السلام والأمن والتعاون بألا تؤوي الأشخاص المتهمين بارتكاب جرائم حرب أو جرائم ضد الإنسانية أو أعمال إبادة جماعية أو أعمال عدوان، أو الأشخاص الذين يندرجون ضمن نظام جزاءات الأمم المتحدة، وبألا توفر لهم الحماية من أي نوع كان.
	91 - ومن المهم أن نركز الآن على التصدي للأسباب الجذرية للنزاع في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وأحث جميع الموقعين على إطار السلام والأمن والتعاون على اغتنام هذه الفرصة لتنفيذ التزاماتهم بموجب الإطار لإرساء سلام واستقرار دائمين في المنطقة.
	92 - وإني أثني على حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية لما تبذله من جهود لإعادة بسط سلطة الدولة بسرعة في المناطق التي كانت حركة 23 مارس تحتلها سابقا. فهذا أمر بالغ الأهمية للحيلولة دون قيام جماعات مسلحة أخرى باستغلال أي فراغ ينشأ. غير أنه يلزم عمل المزيد إذا كان المراد أن تكون هذه المكاسب لا رجعة فيها. وسيكون من الضروري وضع برنامج شامل لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج يمكنه أن يدعم جهودا أوسع نطاقا لإعادة الإعمار؛ وأن يواصل التوسع في أنشطة إعادة بسط سلطة الدولة وتحقيق الاستقرار للمجتمعات المحلية؛ وأن يعدّ لعودة اللاجئين والمشردين؛ وأن يكافح الإفلات من العقاب على الجرائم الخطيرة. وستركز البعثة ويركز الفريق القطري تركيزا إضافيا على دعم الحكومة في هذا الصدد.
	93 - وينبغي ألا ننسى أن ثمة جماعات مسلحة أخرى ما زالت تهدد شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وما زالت تُرتكب انتهاكات جسيمة للقانون الإنساني الدولي، من بينها عمليات قتل وعمليات اختطاف وعمليات اغتصاب ذات أهداف إثنية. وإني أرحب بالتزام الرئيس جوزيف كابيلا بمعالجة أمر هذه الجماعات المسلحة. وسيلزم نزع سلاح المقاتلين السابقين وتسريحهم كجزء من برنامج وطني، بينما سيلزم إيجاد حلول طويلة الأجل بخصوص منع المقاتلين السابقين من حمل السلاح مرة أخرى.
	94 - ويجب التعرف على مرتكبي الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي وإخضاعهم للمساءلة. ولا مكان للإفلات من العقاب بالنسبة لمرتكبي العنف الجنسي في النزاع بصرف النظر عن انتماءاتهم. ولئن كنت أرحب بتوجيه اتهامات مؤخرا إلى 40 جنديا من جنود القوات المسلحة الكونغولية، فإن القلق يساورني بشأن الإجراءات المتخذة في إطار هذه الولاية القضائية العسكرية، التي لا تتماشى مع المعايير الدولية المتعلقة بالحق في الحصول على محاكمة عادلة.
	95 - وتشجعني أيضا الجهود المتواصلة التي تبذلها الحكومة للوفاء بالالتزامات الوطنية لجمهورية الكونغو الديمقراطية بمقتضى إطار السلام والأمن والتعاون. وأشجع السيد كابيلا والحكومة على الحفاظ على هذا الزخم واتخاذ مزيد من الخطوات لمعالجة الأسباب الجذرية للنزاع بالمضي قدما في إجراء الإصلاحات الرئيسية، لا سيما تلك الرامية إلى تحقيق تحسن دائم في الأوضاع الأمنية والمعيشية للسكان. وستلزم ممارسة الإرادة السياسية والقيادة القوية كي يتحقق ذلك، بالبناء على إنجازات الحوار الوطني.
	96 - وإني أرحب بالتقدم المحرز حتى الآن لزيادة إصلاح الجيش وأدعو الحكومة إلى وضع الصيغة النهائية لمشروع قانون البرامج لإصلاح قطاع الدفاع، الذي سيوفر إطارا لهذه العملية الهامة. إذ يظل القيام على وجه السرعة بإنشاء قوة رد سريع، ستتولى تدريجيا بعض مسؤوليات البعثة في ما يتعلق بأمن المدنيين وحمايتهم، يمثل أولوية أساسية.
	97 - ولقد أثبتت التطورات التي حدثت مؤخرا أن لواء التدخل التابع للبعثة هو أداة فعالة في إطار استراتيجية سياسية أوسع نطاقا. فقد أدى دورا هاما في نجاح العمليات التي جرى القيام بها بقيادة القوات المسلحة الكونغولية ضد حركة 23 مارس. ولكن ذلك لم يكن ليتسنى بدون المشاركة القوية من قوة البعثة بأكملها، ومن البعثة ككل، في محاولة لحماية المدنيين.
	98 - وقد حددت البعثة وفريق الأمم المتحدة القطري عددا من المهام التي يجب نقلها إلى الفريق القطري. وهذا سيتيح للبعثة أن تركز على مسؤولياتها الأساسية، ومن بينها حماية المدنيين ودور بذل المساعي الحميدة الذي تقوم به دعما للحكومة في تنفيذ جميع التزاماتها الوطنية بمقتضى إطار السلام والأمن والتعاون. وسيتحقق نقل المهام تدريجيا لكفالة تقديم الدعم الكامل من أصحاب المصلحة وإشراكهم في العملية. وسيحتاج فريق الأمم المتحدة القطري إلى قدرات وموارد كي ينفذ هذه المهام الجديدة. وإني أدعو المجتمع الدولي إلى معالجة أي ثغرات.
	99 - وأود أن أشيد بالجهود الثابتة التي يبذلها ممثلي الخاص المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية ورئيس البعثة، مارتن كوبلر، ومبعوثتي الخاصة لمنطقة البحيرات الكبرى، ماري روبنسون، إلى جانب المبعوثين الإقليميين الآخرين، والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي، والمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى، لدعم عملية السلام. وأود أيضا أن أعرب عن شكري لجميع أفراد البعثة وفريق الأمم المتحدة القطري لما يبذلونه من جهود لا تكل ولشجاعتهم وتصميمهم في ظل ظروف بالغة الصعوبة. وأود أن أشيد على وجه الخصوص بالوحدة التنزانية، التي فقدت أحد حفظة السلام خلال عمليات حماية المدنيين في كيوانجا في 28 تشرين الأول/أكتوبر. وأعرب عن تقديري أيضا لجميع البلدان المساهمة بعسكريين وأفراد شرطة في البعثة وللبلدان المانحة وللمنظمات الإقليمية والمتعددة الأطراف وللمنظمات غير الحكومية التي واصلت تقديم دعم لا يقدّر بثمن لجمهورية الكونغو الديمقراطية.
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	×
	نقل جميع المهام المتعلقة بإزالة الألغام إلى دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام جار ومن المتوقع أن يكتمل بحلول حزيران/يونيه 2014. أما مهمة تقديم المساعدة لضحايا الألغام والأعتدة غير المنفجرة فيجري نقلها إلى دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام وإلى منظمة الصحة العالمية
	ب - توعية الأطفال والسكان في المناطق غير المتضررة بالنزاع المسلح بمخاطر الألغام
	دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام
	النقل جار
	×
	ج - تقديم المساعدة لضحايا الألغام والأعتدة غير المنفجرة من خلال برنامج الدعم والإدماج الاجتماعي والاقتصادي 
	دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، ومنظمة الصحة العالمية
	النقل جار
	×
	د - تقديم الدعم للحكومة للامتثال للالتزامات التي تنص عليها اتفاقية حظر الألغام المضادة للأفراد
	دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام
	النقل جار
	×
	هـ - دعم تنفيذ الخطة الاستراتيجية الوطنية بشأن الأعمال المتعلقة بالألغام (2011) ونقل الأنشطة إلى المؤسسات الوطنية
	دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام
	النقل جار
	×
	و - دعم تنفيذ خطة تنمية القدرات الوطنية للسلطات الوطنية المعنية بالأعمال المتعلقة بالألغام لعام 2012
	دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام
	النقل جار
	×
	2 - تحقيق الاستقرار
	2-1 العدالة
	أ - تدريب مسؤولي العدالة والإصلاحيات في مجال القانون الجنائي والإجراءات الجنائية، وحفظ سجلات المحاكم، والإدارة في المناطق غير المتضررة بالنزاع المسلح
	برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومفوضية شؤون اللاجئين، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة
	النقل جار
	×
	بدأ نقل هذه المهام. وسيؤدي البرنامج الإنمائي والمفوضية هذه المهام من خلال تعزيز أنشطتهما الجارية في المناطق غير المتضررة بالنزاع المسلح، عن طريق إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفترة 2013-2017. وتقوم البعثة والوكالات المعنية بتحديد المقاطعات الأولى التي سيجري فيها تسليم هذه المهمة. وستكتمل عملية التسليم بحلول حزيران/يونيه 2014
	ب - المشاركة في البعثات المشتركة لتقييم العدالة مع الشركاء الوطنيين لتقييم مؤسسات العدالة الموجودة خارج عواصم المقاطعات
	برنامج الأمم المتحدة الإنمائي
	النقل جار
	×
	تتعاون البعثة والبرنامج الإنمائي تعاونا وثيقا بشأن هذه المبادرة في الشرق بهدف نقلها إلى البرنامج الإنمائي في عام 2015
	ج - المسح القضائي ورصد تقييم المسؤوليات بين الجهات الفاعلة في القطاع
	برنامج الأمم المتحدة الإنمائي
	النقل جار
	×
	ستكون الخطوة التالية هي قيام البعثة وأعضاء فريق الأمم المتحدة القطري بتحديد المقاطعات التي سيبدأ فيها تسليم هذه المهمة
	د - دعم تنظيم محاكم متنقلة في المناطق المتضررة بالنزاع
	مفوضية حقوق الإنسان، ومفوضية شؤون اللاجئين، والبرنامج الإنمائي
	اكتمل النقل
	تدعم كلتا المفوضيتين تنظيم محاكم متنقلة بصفة مستمرة في المناطق المتضررة بالنزاع كجزء من مكافحة الإفلات من العقاب
	هـ - العدالة للأطفال: كفالة معاملة الأطفال المخالفين للقانون معاملة تتفق مع القوانين الكونغولوية المتعلقة بحماية الطفل (LPPE) وتحويلهم إلى السلطة القضائية
	اليونيسيف
	اكتمل النقل
	انتقلت المهمة تماما إلى اليونيسيف. ويجري تنفيذ أنشطة في إطار نظام العدالة للأطفال في جمهورية الكونغو الديمقراطية ضمن إصلاح قطاع العدالة
	2-2 الإصلاحيات
	أ - تقديم المشورة إلى الحكومة والقيام بأنشطة في الدعوة بشأن المعايير والتزامات الدولة بكفالة حقوق الأحداث أثناء وجودهم رهن الاحتجاز
	اليونيسيف
	اكتمل النقل
	انتقلت المهمة تماما إلى اليونيسيف. ويجري تنفيذ أنشطة في إطار نظام العدالة للأطفال في جمهورية الكونغو الديمقراطية ضمن إصلاح قطاع العدالة
	ب - إصلاح الهياكل الأساسية للسجون وبناؤها
	مكتب خدمات المشاريع/البرنامج الإنمائي، والمنظمة الدولية للهجرة
	النقل جار
	×
	تعاون البرنامج الإنمائي تعاونا وثيقا مع المنظمة الدولية للهجرة ومكتب خدمات المشاريع في بناء سجون في بونياكيري وفيزي وغوما، وماسيسي، في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية. وتتبادل البعثة حاليا بياناتها عن السجون، بما في ذلك الاحتياجات من حيث الهياكل الأساسية، والصيانة والقدرات مع البرنامج الإنمائي ومكتب خدمات المشاريع والمنظمة الدولية للهجرة
	2-3 استخراج وتجارة الموارد الطبيعية
	رصد مواقع التعدين في المناطق التي أعيد فيها بسط سلطة الدولة؛ وكفالة وجود إجراءات لتوخي العناية الواجبة لكفالة الشفافية الفعالة لسلسلة الإمدادات المعدنية، ودعم تشييد مراكز للتجارة المعدنية
	البرنامج الإنمائي، والمنظمة الدولية للهجرة
	سيبدأ النقل
	×
	تعمل البعثة عن كثب مع البرنامج الإنمائي والمنظمة الدولية للهجرة لرصد الأمن وتنفيذ استراتيجيات التعقب في مواقع التعدين؛ ودعم تحقق أصحاب مصلحة متعددين تابعين لحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية من مواقع التعدين وإصدار الشهادات لها وإنشاء مراكز لتجارة المعادن
	سيعقد اجتماع بين المنظمة الدولية للهجرة والبعثة في أوائل عام 2014 لوضع الصيغة النهائية لخطة التسليم لكفالة النقل التدريجي للمسؤوليات الذي ينبغي أن يكتمل بحلول تموز/يوليه 2014. وستصدر المنظمة الدولية للهجرة تقارير شهرية عن الأنشطة
	3 - المؤسسات الديمقراطية/ الحكم الديمقراطي
	3-1 المساعدة الانتخابية
	أ - تنمية قدرات موظفي المعهد الوطني للإحصاء والتعداد في ما يتعلق بإعداد إجراءات ومواد لتعيين الموظفين، وللتنسيق والاتصالات مع الشركاء الوطنيين الدوليين
	البرنامج الإنمائي، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة
	النقل جار
	×
	ستتوقف الشعبة الإنمائية في البعثة عن أداء وظائفها بحلول 1 تموز/يوليه 2014 وستحل محلها قدرة في مجال بذل المساعي الحميدة الانتخابية. ومنذ نيسان/أبريل ينخفض تدريجيا عدد موظفي البعثة الانتخابيين: ففي 5 كانون الأول/ديسمبر كان عدد الوظائف المدرجة في الميزانية والتي بقيت مشغولة لا يتجاوز 71 من أصل 106 وظائف. وسينخفض عدد الموظفين إلى 13 بحلول 30 حزيران/يونيه 2014
	ب - تقديم الدعم التقني والمفاهيمي للمركز الوطني للمعالجة (CNT) لإدارة قواعد البيانات ذات الصلة؛ وإجراءات تكنولوجيا المعلومات، ووضع البرامج الحاسوبية؛ وتقديم الدعم للمعهد الوطني للإحصاء والتعداد في ما يتعلق باحتياجات ومعدات تكنولوجيا المعلومات بوجه عام
	البرنامج الإنمائي
	النقل جار
	×
	ج - بناء قدرات موظفي المعهد الوطني للإحصاء والتعداد في مجال العلاقات الخارجية والشؤون القانونية؛ وبناء قدرات موظفي ذلك المعهد ومسؤولي وزارة العدل والهيئة القضائية بشأن الإجراءات المتعلقة بالنزاعات الانتخابية
	البرنامج الإنمائي
	النقل جار
	×
	ستنقل المهام الانتخابية الفنية تدريجيا إلى المعهد وإلى مشروع جديد للبرنامج الإنمائي فور إنشائه. وتشارك هيئة الأمم المتحدة للمرأة في صياغة مشروع البرنامج الإنمائي الجديد
	د - تقديم الدعم للمعهد في إعداد إجراءات وأدلة للتوعية المدنية ولتوعية الناخبين وتنسيق التدريب ذي الصلة
	البرنامج الإنمائي، واليونيسيف، واليونسكو
	النقل جار
	×
	تشمل الخطوات المقبلة وضع الصيغة النهائية لاقتراح المشروع المشترك بين البرنامج الإنمائي والمعهد المقرر تقديمه من المعهد إلى الشركاء في كانون الثاني/يناير
	و - تقديم الدعم التشغيلي للمعهد في وضع استراتيجيات وتنفيذ خطط لوجستية
	البرنامج الإنمائي، واليونيسيف، واليونسكو
	النقل جار
	×
	2-3 توطيد السلام والديمقراطية
	أ - تعزيز سلطة الدولة من خلال بناء قدرات السلطات الوطنية وسلطات المقاطعات
	البرنامج الإنمائي، واليونيسيف، ومفوضية شؤون اللاجئين، وموئل الأمم المتحدة، ومنظمة الأغذية والزراعة
	النقل جار
	×
	ستشارك الوكالات المشاركة، تحت قيادة البرنامج الإنمائي، في بناء القدرات استكمالا لوجود هوائيات للبعثة في عواصم المقاطعات
	ب - بناء قدرات منظمات المجتمع المدني بشأن التحاور، وتمكين المرأة، والحكم
	البرنامج الإنمائي، واليونيسيف، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، وبرنامج الأغذية العالمي، ومنظمة الأغذية والزراعة، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومفوضية شؤون اللاجئين
	النقل جار
	×
	بدأت البعثة وفريق الأمم المتحدة القطري مناقشات بشأن عملية النقل والخطوة المقبلة المباشرة هي وضع خطة مفصلة للتسليم على مستوى المقاطعات. ويقوم البرنامج الإنمائي واليونيسيف بزيادة تعزيز التعاون مع المجتمع المدني، بما في ذلك منظمات الشباب بشأن التحاور، وتمكين المرأة، والحكم. وتقوم الوكالات الأخرى بأنشطة جارية في إطار مجالات ولايتها
	ملاحظة: يرد ترتيب المهام تحت مجالات تركيز مشروع مفهوم البعثة الجديد وهي: حماية المدنيين، وتحقيق الاستقرار، والحكم.

